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LADRAR 


Ii ae QUE. HABLAN "EN ELLA, 


y ¿Dos Cefar Colona. Efp od Graciofa. Esonor. 

¿Don Carlos Esforcia. El Biron de Brifac. Flora. 

Ele Emperador. Margarita ; Dama. Lifardo , Celio, y Criado;. 
$ Ludovico Viejo: Mariide, Dama. Soldados, y Mi uficos.. 

| CETRO RNA DA PRIMERA. 


k Sale pee divertido hablando configo muy alegre, y tras él Carlos, Efpolín, 
| Cehio, y Lifardo. 


ME Laras luces, rofas bellas, tampoco hay que merecer; 
¿que en variados refplandores, y ya quifiera tener : 
unas 1d del cielo flores, admitido , y defpreciado, 

y etras fois del campo sftrellas: parte en uno, y otro eftado, 
pues en volotras, y en ellas o. Para añadir ambiciolo, 
afeítos de amor fe ven, : 2 a fortunas de di-hofo 

bien pedrán pedir, y bien meritas de deídichado: 
dar podrán luz, y verdor > ' Carlos, aquí eftais? Carl. A daros 
las albricias de mí amor, - el parabien he venido; 

y a mi amor el parabien. é y viendoos tan divertido, 
Aunque fi en tan feliz dia Y. no quife,. Mie hablaros. 
ba merecido mi fe Cef. Por qué? Carl. Porque al efcucharos 
el sí dichofa de que carear favor , y defden, 
Será Margarita mia, pena, y gloria , mal, y bien, 

ni dar, n pedir debía 52 fombra, y luz, guíto y y pefar, 
parabien, ni albricias 5 pues dudé fi os habia do dar 

el que tan dichofo es, pe el pelame , 0 el parabian. 
que d no tener ha llegado Cef. Tanto a Margarita bella 
que fentir, ya es defdichado, 2 eftimo, tanto la adore, 

Sí diícurre en que defpues 2 52 que qual es mas dicha igúero, 
de confeguido el placer, ¿'*”.,,0 fervirla, 0 merecella; 


É 


le ha de hacer falta el pelar, TA si y así quifiera por ella” 
de no habiendo que elperar, JoY y hacer hey favorecido; 
ps A finef. 
7% 


á 
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finezas de aborrecido : 
pero eftos extremos ho 
fe enticaden con y0s, que yo, 
ufano , y defvanecido, 
puedo acá en mis fantafias 
dilatar, vos no podeis; 
y así, aguardo que mes dels 
mil parabienes. Carl. Tan mias 
vueftras penas, O alegrias 
juzgo, que unas, y otras figo; 
y así, folamente digo, 
que en las dichas que gozals, 
felices figlos vivais. 
Cef. Sois mi verdadero amigo, 
y mas deberos efpero, 
que una fineza por mi 
hoy habeis de hacer. Carl. Aquí > 
me teneis, decid, Cef. Yo quiero, 
por fer el dia primero, 
que 4 mi amor agradecida 
mi prima, el delden olvida 
con que hafta aquí me trató, 
y que el si ad fu padre dió, 
obligada, y perfuadida - 
de la grande conveniencia, 
que hay para cafar los dos; 
que como mi amigo vos, 
dando de ferlo experiencia, 
hiciefedes- diligencia 
de que algun feftcjo hubiele 
hoy em Ferrara , que fuele 
publica demoftracion 
de mi amorofa pafion. : 
Carl. Servicio muy corto es efe 
para lo que yo quiliera 
hacer; d Juntar iré 
deudos, y amigos, y haré 
que haya «fla tarde carrera; 
y quando el Sol á ctra esfera 
pafe, hachas tomarcmos, 
y la Ciudad correremos, 
todos de gala  veftidos, 
en tanio que prevenidos 
mayores fieñtas hacemos 
a vueftras bodas : a Dios. Vafe. 
Cef. Bien que harcis feftivo el dia 
de la mayor dicha mia, 
Celio, Litardo; los dos, 
joyas, galas, y libreas 
prevenid. Lif. Quanto deleas 


* de 


efeítuado verás, Panfe los des 
E/fp. Loco. de contento eflás. 
Cef. Yo lo confiefo. Efp. Qué feas. 
tan bobo! Cef. ER: bien me tafas? 
Elp. No , mas es fuerza que dudes, 
qué nas de nacer quando enviudes, 
fi efto haces quando te cafas? 
Cef. Aj Eipolía, quan efcafas 
todas mis fortunas fon ! 
Elp. Yo puedo con «mas razon 
decirlo, puefto que dia 
que fefteja tu alegria, 
que foborna tu pañon 
deudos, amigos, criados, 
feñor, no.me das d mi 
tan folo un maravedí. 
Cef. Vé, y haz, que de cien ducados 
te hagan libranza. E/p. Animados 
bronces , jafpes repetidos, 
marmoles endurecidos, 
tu nombre :. pero efto bafta, 
que no quiero aojarlos-hafta ) 
que los tenga recibidos. Vafe, 
Cef. Gracias al amor, fortuna, 
quando él tan bien me previene, 
que ya tu poder no tiene 
accion contra mi ninguna; 
á la esfera de la Luna, 
con las alas que él me dió, 
llegué ya, en fu cumbre yo 
nada temo, pues aquí::: 
Dentro toda la Mufcas 
Muf. Amor me dice, que sí, 
y tu me, dices, que no. 
Cef. Ea favor ha reípondido 
de mi fortuna efta letra, 
que el corazon me penetra; 
pero no, que acalo ha tido 
haber al jardin falido 
Margarita ; y fiendo así, 
digo, amor, que contra ti, 
fortuna , no dirá, no. 
Sulen los Muficos, Damas, y Margarita. 


M:f. Pues el amar me engañó, ey 
duclete, mi bien, de mi. E 
Mag. No canteis mas, e 
Cef. Pues por qué 2: 
callar los mandas , feñora ? E 


Quando falir el aurora 
con muíicas no fe ve 
ce- 
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celebren un dia, que fué 
tan dicholo para mi, 
que un sí' tuyo merecí, 
puefto que al preguntar yo, 
fi,foy venturolo, 0 no, 
amor me dice que sí? 
Marg. Quando hablando yo conmigo, 
trifte, y confufa me hallo, 
que un ño, que quizá ahora callo, 
contiene efe sí, que digo: 
á explicarme no me obligo, 
mas bafte decir, que yo 
lloro un sí, que es no, pues vié 
la eftrella infeliz en mi, 
que yo te digo, que sí, 
y tu me dices, que no. 
Cef. Enigma es mal entendida, 
ñáber , leñora , creido, 
que pueda yo haber tenido 
en mi pecho mi homicida: 
fi ya eltás arrepentida 
del sí, que tu voz formó, 
no tengo la culpa yo; 
o fi engaño de amor fué, 
del amor. me quejaré, 
pues el amor ms “engañó. 
Marg. Hablar, y callar quiá bas 
y para poder legrar 
hablar á un tiempo, y eallar, 
ha de fer defta manera: 
Salios todos allá fuera. 
Efto ha de fer, 
Cef. Ay de mi! 
Moe. Efcuchadme atento. Cef. Di; 
pero li ha de ler rigor, 
ten laítima de mi amor, 
duelete, wi bien, de mi. 
Varg. Sohet Don Cefar Colona, 
que lea la iluítre fangre 
vueítra la mejor de Italía, 
me eltá 4 mi mejor que d nadie, 
pues fieudo primos hermanos 
los dos, es cofa coníftante, 
que el oro de nueítros pechos 
brille con un miímo efmalte. 
De fer galan, y valiente, 
Ja fama el lafouná os hace, 
pues fiendo en la Corta Adonis, 
fois ca la campaña Marte. 
—Vueltro ingenio en todas quantas- 


Vanfe los Muficos» 


buenas letras hay , atrae, 

fin peladeces de dote, 

con blandura de elegante. 

En fin, no hay parte niaguna 
de todas las buenas partes, 
que hacen amable un fugeto, 
que en vos, Celar, no fe hajle. 
Hafta la de amor en vos 

tan perfecta eftá , que nadie 
fupo adorar mas rendido, 
fupo querer mas conftante : 
fiendo” así, que elta pañon 

es el crifol , el exámen 

de todos, porque ni noble, 

ní entendido, mi galante, 

ni valiente fabe fer 

el hombre , que amar no fabe. 
Yo, que de tantas finezas, 
(bien que indignas de empiearíe 
tan mal ) el objeto he fido, 

lo dixera, f ne hallafe 

tan prefto el inconveniente 
del haber, necia ignorante, 
entre vueftros rerdimicutos 
de encontrar con mis crueldades, 
en cuya difculpa hablára, 

fi ya tantos cxemplares, 

como hay en el mundo, no 
tratáran de difeulpa:me, 
pueito que de Amer, y Venus, 
en los fagrados altares, 

de agradecidas finezas 

tan pocas lamparas arden; 
pero efto ahora mo ves del cafo, 
pafemos mas adelante. 

El Gran Dugue de Ferrara, 

tio de los dos, que yace. 

en mejor Imperio, adonde 

fon eteraas las edades, 

fia ñnijes murió; de fuerte, 
que coneurrimas iguales 

al derecho del Eftado, 
pudiendo el mio fundaríe  - 


(aunque hembra, foy de hembra) en fer 


hermana mayor mi madre, 
á quien reprefentó el vueftro, 
que aunque lo fueíe, me hace 
SS de fer muger; 

y que así, es fuerza que palo 
á vos, porque fois varon» 
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O mal haya ley infame, 

que dice que las mugeres 

no fon de mandar capaces! 

El pleyto, pues, no es pofible 
decidiríe , hafta que acabe 

el Emperador las guerras, 

que por fu perlona hace 

con los Elsuizaros, dende 
pretenden: los Alemanes, 

del aguila de dos cuellos 
tremolar los eftandaries, 
porque fiendo aquefte Eftade 
deíde fus antiguedades 
feudatario del Imperio, 

es jurado vafallage, 

haífta que ultima fentencia 

dé el miímo , de no. gozarle 
binguno , haciendo en fus manos 
pleytefias, y homenages. 

Efta dilacion fué eaufa 

de que unos, y Otros tratafem 
convenirnos , y juzgando 

el mas conveniente, y. facil 
medio que entrambas acciones: 
en fola una fe juntalen, 

fué de nuefiro cafamiento 

el yugo, cuyo diétamen 

de vos, Cefar, aplaudido, 

dió motivos 4 mi padre, 

para que una, y muchas veces). 
o ya imperiofo me mande, 

O ya templado me rusgue, 

que con vos, Cefar, me cafe. 
Yo. que por mi natural 
condicion tan arrogante, 

tan altiva, tan foberbia 

foy , que juzgo ño haber nadie 
que me merezca un defprecio,, 
ni que me deba un defayre, 
eftudiando, no el defvio, 

fino el hacerle agradable, 

que ¿un la inclinacion es fuerza: 
que fe aproveche del arte: 
roik dias. ha, que divertia: 

efta platica, halta hallarme 

hoy tan vencida a fu ruego), 
que pafendofe lo afable 

A cruej, temí en. fu: voz. 

las iras de lu femblante: 
Aquefo me ha ocafionado 


a darie aquel sí, fin darle 
las refervadas difleulpas, 

que acá en la guardada carcel 
de mi Gleacio, no ofan 

á romper, mi. amn con el ayre 
de mis fuípiros, la linea, 

que yo les pule por margen. 
Y fupuefto que con él 

precilo. es y que me embaracen 
fa refpeto, y mi temor, 
folicíto +: perdonadme, 
que con vos mis fentimientos 
cara dá cara fe declarez. 

Yo, Don Cefar., somo he dicho, 
conozco las buenas partes 


que hay en vos, las conveniencias, 


las dichas, las igualdades, 

y las finezas que os debo; 
mas todo efto no es baftante 
á que en.un dia el afecto 

de extremo dá extremo le pafe, 
Deíde que nací os miré 
como A mi primo, y no es facil 
miraros hoy como a -efpofo, 

fin dar tiempo 4 que el caradter, 
imprelo de tamos dias, 

fe borre, para que halle 

una images en lugar 

adonde: dexé otra imagen. 
Demas, que como os miro: 
como pariente, me hace 

el miraros como á dueño 

una novedad tan grande), 

un delagrado, un horror, 

un miedo, un temor cobarde). 
va embarazo, un refpeto, 

ua : no sé como de llame, 

í ya el nombre no me enfeñar 
celos afiros celeftiales, 

pues ellos, Don Cefar, folos,, 
fin dar la razon, lo faben. 

La fangre fin fuego: hisrve, 
dicea adagios vulgares; 

pues no ferá tirania 

añadir fuego a la fangre? 
Fuera deíto, conveniencias 

de hacienda no fon baltantes, 
para que por ellas yo. 

fujete mis vanidades. 


Y en fin, para que en difcurfos -: 


tan- 
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tanto tiempo nv le goít, 

yO 0s quiero para pariente, 

no para elpoflo, ni amante. 

El sí, que 4 mi padre he dado, 

de miedo fué de mi padre: 

la voz, á efcufas del alma, 

le pronunció taa cobarde, 

que porque ella no le oyele, 

acudió luego d anegarle 

en lagrimas, y fufpiros, 

que ahora por tefligos lalen, 

de que fon vueftros placeres 

nacidos de mis pefares. 

Si fois noble, una muzer 

os fuplica , que la ampare 

vuefiro valor, y la libre 

de una fuerza, que la hacen. 

Si fois valiente, rendida 

hoy a vueftras plantas, yate, 

pidiendo perdon, fi es 

ofenía que os defengañe. 

Si fois enteadido, 05 ruego, 

que vueítro ingenio repare 

en que una eftrella rebelde 

le vence: mal, nunca, oó tarde. . 

Y en fin (amante fois) 

os dice, que somo amante, 

pongais fu amor en olvido, 

que es la fineza mas grande 

que pedeis hacer por ella, 

logrando las vamidades 

de noble así, y de valiente, 

de entendido, y de conftante; 

advirtiendo , que os debo 
Queriendofe ir» 

la fineza de dexarme, 

ha de fer con condicion, 

que no ha de faber mi padre, 

valallo, deudo, ni amigo, 

que de mi la caufa nace, 

que otras muchas hallarcis 

para embarazar que paíe, 

puelto que es contra mi gufto, 

el cafamiento adelante. 

Y quando no bafte efto, 

el faber, Don Celar, bafte, 

que yo me calo forzada; 

ved £i ferá bien que os llame 

efpofo, y dueño defpues, 

quien elocos ha dicho antes. 


Vafe. 


Cej. Valgame el Cielo ! qué he oido 3 
es pofíble, que efto ipafe 
por mi, fia que mis defdichas 
de una vez conmigo acaben! 
Margarita, dá quien adoro 
con fe tan firme, y conítante, 
que mas allá de querida, 
le v:ó idolatrada cafi, 
della fuerte me deflprecia! 
Y qué haya tan ignorantes 
hombres en el mundo, que 
á las mugeres infamen, 
porque nes engañan |! quanto 
es peor que nos defengañen, 
fi hay engaños, que dan vida, 
y defengaños, que maten? 
Y no puede [er peer, 
ni hay, ni puede [er tan grave 
dolor, cómo que una Dama, 
en fe de que yo la ame, 
cara á cara me confiefe 
el agravio que me hace; 
pluguiera al Cielo::: Sale Carlos. 
Carl. Ya , Cefar, 
quedan para aquefta tarde 
juntos amigos, y d«udos, 
y las ventanas, y calles 
de luminarias cubiertas, 
haciendo:: Cef. Pues de mi parte 
les decid , Carlos, que yo 
les fuplico mo fe canfen 
en celebrar dichas mias, 
y que aplaufos feme+jantes, 
en exequias de mi muerte 
folo convertirlos traten. 
Carl. Qué dicest Cef. No sé que diga. 
Carl. Un inftante ha, no quedafleis 
alegre? Cef. Si; pero ahora 
3 faber, Carlos, llegafteis, 
que los figlos de las dichas 
no duran mas que un infiante, 
Sale Lifardo. 
Li/. Las mueftras de las libreas 
para lacayos, y pages 
traigo. Cef. Arrojalas, Lifardo, 
y haz que folo luto f2quen. 
Sale Celio. 
Cel. Aquí eftán las joyas. Cef. Pues 
vuelvelas donde las traes. 


«Cel. No yes fus diamantes? Cef. No, 


que 
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que es fuerza pelar me caufe 
ver, que fiendo firmes , fean 
eftimados los diamantes. 
Sale Efpolín con la cartera, y recado 
de efcribir. 
E/p. Efta es, feñor, de los ciento. 
la libranza que mandalte 
hacer 5 firma , pues que cuelta 
tan poco merced tan grande, 
que con hacer folamente 
un gárabato , le hace. 
Cef. Defta fuerte firmaré Rombpele. 
mercedes hoy. Efp. Ta, tate: 
qué te ha hecho efta libranza, 
feñor , para que la raígues? 
€ef. Qué sé jo : paguenme todos 
culpas, que no tiene nadie. 
Efp. Firma , no digan de ti 
los cultos, y los vulgares, 
que no eftás para firmar. 
Carl. Qué os obliga á extremos tales? 
Cef. No es pofible que lo diga, 
que bay quien manda que lo calle, 
Carl. No os entiendo. Cef. Yo tampoco. 
Carl. Qué caufa teneis? Cef. Bien grave. 
Carl. Decidmela 4 mi. Cef. No puedo. 
Carl. Pues por qué? 
€ef. Porque es tan grande, 
que aunque cabe eu mi razon, 
en mis razones no Cabe. 
Carl. No os caíais con Margarita? 
C:¿f. No, ni es pofible cafarme 
con ella. Carl. Qué habeis fabido, 
que 4 vueltro honor acobarde ? 
Cef. Si otro, que vos, me dixera 
elcrupulo femejante, 
le matára, vive Dios: 
qué puedo faber de un Angel, 
mas de que no la merezco ? 
Ljifardo ? Lsf. Qué mandas ? Cef. Parte 
á prevenir quatro poftas: 
tu, quantas letras hallares 
para el Exercito, acepta; 
y al Confejo , por mi parte 
dirás , que al Cefar eferiba: 
tu, Efpolín, vén a calzarme 
botas, y eflpuelas; y vos, 
Carlos amigo , abrazadme, á 
y á Dios, a Dios para fiempre, 
pues para fiempre mis males 


de mi patsia me dellierran. 4 
Si yo acalo os avifare , 
de mi, y vos me. refpondeis, , 
poned cuidado en callarme , 
el nombre de Margarita; 0 ol 


y fi acalo la nombrareis, 
lea para decir folo, 
que goza felicidades. 
Carl. Qué , no direis donde vais? A 
Cef. A'morir. Efp. Elfo es muy facil | 
coía , que fe puede hacer AN 
aquí, y en qualquiera partes 
para qué caníarte quieres | 
en bufcar donde? Cef. Elta tarde p 
he de falir de Ferrara. | 
Sale Ludovico. 
Lud. Celar, pues qué novedades 
puede haber, que hoy os obliguen 
a hacer aufencia i 
Cef. Ha pefares! ap. 
no pudo llegar 4 mas 
vivo extremo, que á obligarme, 
que yo me culpe Ad mi, para 
que otro a fu Íalyo me mate.: 
sppor, eftando en campaña | 
el grana Cefar (que Dios guarde), 
y tan vecino a nofotros; El 
pues es la empreía que trae 
en. los Cantones de 1tália, 
y Alemania confinantes, 
no me parece que es bien, 
fin añiíflirle, y befarle 
la mano, y que me conozca, 
que yo de mis bodas trate. 
Y así, te pido licencia 
para que acudiendo antes 
á mi opinion, que dá mi aumento, 
de aqueíta faccion no falte. 
Lud. Pues dia en que Margarita 
á mi perfuafion afable 
refponde , os aulentais? Ccf. Sí, 
porque dicha femejante 
la he de. merecer primero, 
comprada á precio de fangre. | 
Lud. Quaado á vueítro valor , Cefar, 
.efta obligacion le llame, 
ferá bien, que efeótuados 
queden los conciertos antes. 
Carl. Ludovico dice bien, ds: 
Cef. Hay cofa como rogazme qe 
o 
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lo miímo que yo defea! 
señor (deldichas, matadme), 
quando vuelva viétoriofo 
de Hereges, y Proteftantes, 
que hoy á Alemania, y Ungria 
infeftan, podré cafzrme; 
que quando hace el Cefar guerra, 
Cefar no ba. de tratar paces. 
id. Si hubiera de refponder 
atento al necio defayre, 
que hoy en mi, y en Margarita 
haceis 4 dos voluntades, 

de otra fuerte refpondiera; 

ero debedme el templarme: 
dos, pues. 

Sale Margarita. 

wg. Señor, qué es efto? 

d. Ser tu primo tan amante, 
que para poder mejor 
nerecerte, á ganar parte 

mueva fama. Marg. Si mi primo 
rata , feñor, de aufentaríe, 
'azon debe de tener. ? 
: No tengo, pues no me vale; 
'ero con ella, 6 fin ella, 

1 he de ír. Lud, Pues quauto antes 
¡os hareis mayor merced; 

1as ved, que fi como padre 
nl el primero que pidió 

Margarita cafafe 

on vos, quando mas gloriofo 
olvais, y mas arrogante, 

ré el primero tambien, 

ue diga que no fe cafe; 

por no hablar de otra fuerte, 
e quitaré de delante. Vafe. 
. Retiremonos nofotri s, 


pira que los dus fe hablen. 

Efp. Jufto es, por fer mandamiento 
de amor el non eflorbatbis. Vaje. 

Morg. En fin, Don Ceflar, os vais? 

Cef. Sí feñora , aquelfta tarde. 

Marg. Muy agradecida os quedo 
a fineza femejante. 

Cef. Pues otra he de hacer por vos 
mayor, fi alguna hay que iguale 
con hacerle uno en fu muerte 
tercero , Complice, y partes 

Marg.Qué ha de fer? Cef. Ponerme doade 
la primer bala me alcance, 
porque la primer noticia, 
que de mi tengais, os faque 
del fufto, de que otra vez 
mis rendimientos Os” canfen. 

Y fino fuy 1an di:hofo, 

que halle bala que me mate, 
porque encontras con fu muerte 
un defdichado, no es facil, 
plegue á Dios, que los avifos 
de los dos fean tan diftantes, 
que vos de mi og is defi. bas, 
yo de vos felicidades; 

guftos para vos fea todo, 
todo para mi pefares, 
igualando vueftros biznes 

al pumero de mis males. 

Y iomad efta palabra, 

la luz del Cielo me falte, 

fi d vueftra villa volviere, 

fin que vueftra voz lo mande. 

Marg. Yo la acepto; y a Dios, Cefar, 
que os lleve con bien, y os guarde. 

Cef. Para qué, fi no ha de fer, 
ingrata, para Olvidarte. Vanfe les dos. 


Suenan cdxas, y trompetas , y falen los Suldidos que pudieren, y detras 
- el Baren de Brifuc, y el Emperador. 
Emp. Haced, Soláados, «to en elta parte, 
y al compas de la mufica de Marte, 


faludad dulcemente 


al enemigo Exercito, que en frente 


, aquartelado efpera 


al abrigo del bofque, y la ribera 
que fin difeño , linea , ni modelo. * 


fortificado les ofrece el Cielos” 
que antes que dé mañana, 
entre nubes el Sol de nieve, y grana, 


primera feña de fu albor primero, 


en 


O 
Para vencer 4 Amor , querer vencerle. 
en fus quarteles embeflirle quiero, 
fiendo aquefta montaña 
boveda al valle, tumba 4 la campaña, 
teatro de la “fortuna, 
condicional imagen de la Luna. 
Haced, Baron, que el campo fe aquartele 
con mas'cuidado , y prevencion que fuele, 
porque ni fobrefalto , ni caftigo 
nos dé la vecindad del enemigo. 
Bar. Toda la Infanteria 
doblada eftá, feñor, en efquadrones; 
y la Caballería 
la cubren defímontados batallones, 
todos la mano en brida, y el pie en tierra. 
Emp. Son las dos los dos brazos de la guerra, 
y así importa , que unidos 
. fiempre eftén, unos de otros defendidos; 
porque de la manera, 
que es precilo que un brazo al otro ampare, 
para que éfte repare, 
mientras eftotro hiera; 
Caballería así, e Infanteria 
las manos fe han de dar, porque en el dia 
que vayan delunidos, verle es cierto 
del Exercito el cuerpo defcubierto, 
con cuya prevencion aquefta altiva 
traicion veré fi la cerviz derriba 
al yugo, que ha. querido 
mirar de Íu garganta facudido, 
perdiendo, conquiftada, 
los nobles privilegios de heredada; 
mas yo fobre íu cuello 
mi planta auguíta;: pero qué es aquello ?2 
Difparan dentro , y tocan caxas. 
Bar. A lo que deíde aquí fe determina, 
a la falda, feñor, de efa vecina 
montaña y que es de los rebeldes muro, 
fe efcaramuza. Emp. Embarazar procuro 
que no pale adelante, que no es hora 
de empeñarnos , Baron , bafta la aurora: 
acudid prevenido 
- A hacerlos retirar. Bar. En vano ha fido, 
pues la diftancia mueftra, 
que no es, feñor, ninguna gente nueftra. 
Emp. Ya de la efcaramuza 
montada tropa nuetro campo cruza, : 
diciendo fugitiva. y Dentro Matilde. 
Mat. Nueltro gran Cefar Federico viva. 
Emp. Quien. dará caula d novedades tantas? 
Mi | Sale 
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Sale Matide. 

Mat. Dame á befar, 0 gran feñor, tus plantas, 
que amparada una vez de tu fagrado, 
mia la fortuna temeré, ni al hado. 

Emp. Alzad, prodigio hermofo, alzad del fuelo, 
que un día que per huefped tiene al Cielo 
da tierra, ro es razon verle rendido; 

y ya que en mi prefencia he confeguido 
veros, fepa quien fois, y vueltro intento. 

Mat. Uno, y otro fabrás; efcucha atento: 
inclito Fed:rico generofo, 
defte nombre Tercero, que gloriofo 
a par del tiempo vivas, 
quando tu nombre en laminas efcribas; 
fiendo , por mas decoro, 
de diamante el papel, la letra de oro: 
la que d tus pies fe favorece humilde, 
es MWadama Matilde, 
de WNiomblanc Baronefa, 
íi bien, fiendo quien foy, decir me pela, 
que efta es mi patria, y efte mi apellido; 
porque negar quifiera el haber fido 
efte traidor País baftarda cuna 
de mi lealtad, mi fangre, y mi fortuna» 
El infelice día, 
que efla rebelde indigna patria mia, 
movida de la plebe, 

a (fer libre Republica le atreve; 

mi padre, que no fuera 

padre mio quien meños que efto hiciera, 
los nobles convocando, 

tu obediencia, y tu nombre apellilando, 
fe declara cabeza 

de la: fe, la “lealtad , y la do 
Pero como los buenos 

para qualquier faccion fiempre fon menos, 
de la plebe acofado , y perfeguido, 

fué , feñor, el primero, 

que de lu miíma patria prifionero 

llegó a veríe á una torre reducido, 
donde murió, fi muere 

quien en fu fama eteraa vida adquieré» 
Yo, aunque es verdad que era 

de fus obligaciones heredera, 

viendo, que le quitaba dá mi venganza 

á un tiempo la ocafien, y la efperanza, 
dí dá entender, que la muerte no fentia, 
y que á mi patria la períona mia 
confagraba leal, cuyo defvelo, 

la legua le mintió, Cb no el zelo ; 


Para vencer 4 Amor , querer vencerle. 
Y así, viendo efparcida 
la nueva , gran feñor, de tu venida, 
con mis vafallos, y la gente que era 
de mi fangre , y faccion, fui la primera 
que á impedirte la entrada, 
de todas piezas á caballo armada, 
entro A fu Plaza de Armas, bien mi intento 
mas, que á mi fama, á tu fervicio atento 
fe mueftra, pues apenas tus hileras 
defplegaron al ayre fus banderas, 
quando ofada, y altiva, 
á voces dixe: Federico viva; 
bien pienfo que tuviera 
quien de tu nombre la faccion figuiera; 
pero qué generofo penfamiento 
no es facil geroglifico del viento ? 
Darme quifieron muerte, 
al oirme, de fuerte, 
que de pocos feguida, 
llegué , no fio milagro, con la vida 
A tus pies, donde efpero, 
que pues no obró la voz, obre el acero. 
Yo sé por donde aquefta tarde puedes 
entrar , de fuerte, que gloriofo quedes 
de tanto aleye barbaro enemigo: 
manda á unas tropas abanzar conmigo, 
que feguras me ofrezco d conducirjas, 
y en fu miímo diftrito introducirlas, 
mientras por otra parte 
los afuñtan eflcandalos de Marte; 
porque de tanta gloria, 
a Matilde de debes la vitoria. 
Emp. De mi agradecimiento, 
bellifima Madama , dar intento 
al Cielo por teftigo; 
y porque digo mas, fi menos digo, 
quiero que folo efta | 
refolucion te firva por refpuefta: 
Valientes Alcmanes, 
nobles Caballeros , fuertes Captranesy 
hoy tengo de embeflir á mi enemigo; 
y tn verás como tus pafos figo, 
hafta entrar en la linea que le encierra. 
| Mat. Viva el gran Federico. Tod. Guerra, guerra. 
Fanfe, y tocan al arma, y falen Cefar, para que dá un tiempo podamos 


E fpolin , Celio , y Lifardo , we/lidos vivir, ganando opinion, 
de Soldados. O morir, dexando fama. 
e. A buena ocafion llegamos, Efp. Elo aquí es lo que le llama 
pues que ponierdo fe halla “llegar 4 buena ocafon? 
el Exercito en batalla, Cef. Pues qué mejor, primero 


(yá 
QS h 


(ya que en Ja campaña eftoy), 
que diga el labio quien foy, 
pusde decirlo el acero? 

Efp. No sé; pero la osafica 
buzna, y aun rebuena fuera, 
fi alguna paga fe diera, 

O algun pan de municion. 

Cef. Advierte, Efpolin, que mas 
ño hables de burlas, que aquí 
mo le fufre. Efp. Cómo ast? 

Eef. Oye , y fabrás dond: eltás: 
Efe Exercito que ves, 
vago al yelo, y al calor, 
la Republica mejor, 

y mas pelítica es 
del mundo, 4 que nadie €fpere, 
que fer preferido pueda, 

por la mubleza que h:reda, 

fino por la que él adquiere; 
porque aquí a la langre excede 
el lugar que uno fe hace, 
y fía mirar Coamo nace, 
fe mira como procede; 
aquí la neceigad 
ño es iofamia; y Ñí es honrado, 
pobre, y defnudo un Soldado, 
tiene mayor calidad, 

“que el mas galan, y lucido; 
porque aquí , a lo que fofpecko, 
no adorna el veítido al pecho, 
que el pecho adorna al veflido, 
y así, de maleftia llenos, 

a los mas viejos verás, 
tratando de Íerlo mas; 

y de parecerlo menos : 

aquí la mas principal 
hazaña , es obedecer, 

y el modo como ha de ler, 
es, ni pedir, ni rehufar: 
aquí, en fin, la cortefa, 

el buen trato, la verdad, 

la fineza, la lealtad, 

el honor, la bizarria, 

el eredito, la epinion, 

la conftancia, la paciencia, 

la humildad, y la obediencia, 
fama , henor, y vida, fon 
caudal de pobres Soldados, 
que en buena, 0 mala fortuna, 
la Milicia no es mas, que una 
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Religion de howbres honrados. 

Efp. Pues feñor , aunque es tan b:lla, 
y fu bien es tan lumenífo, 
queda con Dios, que no pienío 
hacer profetioan en ella. 

Ni quiero fama, ni quiero 
mararme antes, ni defpues, 

por todo lo que no es, 

Oo mí moza,:09 mi díuero: 
logra tu fama infinita, 

que yo defde aquí me he de ir; 
mira lies que has de efcribir 

á Madama Margarita. 

Cef. Necio, A todos mo mandé, 
quando falí de Ferrara, 
que nadie me la nombrára + 

Efp. Natural defcuido fué, 
perdoname, pues no yerra, 
quiza yerra Én intencion. 

Cef. Vive Dios, fí á otra ocalion. 

Dent. Arma, arm2, guerra, guerra. 

Cef. Ya el Exercito Imperial, 
moviendofe todo 4 ua ticmpo, 
Parece que las montañas 
muda de on pueíto á otro puelto ; 
á embeftir va; y pues la plaza 
no tengo lentada , y tengo, 
fobre leyes de 3vidado, 
licencias de Aventurero; 
fin agregarme d bingana 
Compañia , hallarme iarento 
en la que en la lid tuviere 
mas aventurado el rielgo, 

Lif. No ferá mejor, feñor, 
darte-á conocer primero 
al Emperador , y que él 
lugar te feñale, y puefto? 

Cef. No es ahora ocafion de hablarle, 
ni querer que abra los pliegos 
que de Ferrara le traigo; 
mas donde eftán? Cel. Yo los tengo 
conmigo, con los demas - 
papeles, y letras. Cef: Luego 
que fe acabe la ocatioa, 
mas defpacio le hablaremos; 

y pues ahora ms llama Tocan. 

elte generolo eltruendo; 

no hay que elperar. Lif. Pues guia tu, 
ue los tras te feguiremos. 

Ejp. Cada uao hable por sí, 

B_a que 


> 
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que yo ni figo, ni quiero 
feguir nada en ella vida, 
aunque el feguir lea un pleyto, 
con el Efcribano amigo, 
y. el Juez de la caufa deudo. 
Tocan caxa , y clarin. 
Dent. Arma, arma, guerra Unos. Viva 
la Pairia. Otros. Viva el Imperto. 
Cef. B:lifima Margarita, 
hoy te cumpliré, fi puedo, 
la palabra de mi muerte; 
mas no podré, poque pienfo, 
que foy fin duda inmortal, 
pues tu rigor ao me ha muerto. 
Vafe, y bay ruido de armas dentro. 
E/p. Cusrpo de tal, qué fangrienta 
la batalla empieza! fi efto 
fe viera delde un terrado 
de la plaza, hubiera juego 
de cañas de tanto guíto ? 
Mas yo por qué me detengo, 
que no voy á pelear? 
Así, ahora caigo en ello, 
porque tengo poca gana, 
quando tengo mucho miedo, 
y porgue tengo tambien 
todo el valor, que no tengo. 
Si quien muere con honor, 
hubiera de volver luego * 
á recibir parabienes 
de lo bien que le habian muerto, 
yo me muriera al inftante: 
mas fi le pala lo mefmo, 
que al que muere de almorranas, 
que es decir, Dios te dé el Cielo; 
quien me mete d mi en morisme' 
por honor, que es el mas. necio 
amigo del mundo? pues 
no hace en todo el año entero 
ms, que pudrir al amigo, 
fi habló baxo, fi habló recio, 
Si fufió, li no fufrió; 
pero muy largo va efto, 
para ellaríe otros matando, 
y cftarme yo difcurriendo : 
hácia «l bigage me acojo, 
que es el quartel de los cuerdos, 
y fabré Li el embeñtur 
fué bisa beekho , o fué mal hecho, 
efperando cautelolo 


Focan». 


de la batalla el fucefo, 

para decir, (í fe pierde, 

que los Soldados tuvitron 

la culpa; mas ífi Te gana, 
lindamente lo hemos hecho, 
porque ellos no faben mas, 

que ganamos, y perdieron. Vafe. 

Dent. Arma, arma, guerra. Unos, Viva. 
la Patria. Caxas» 

Otros. Viva el Imperio. 

Dent. Mat. Por efta parte , Soldados, 
conmigo fubid, haciendo 
inmortales vueftros nombres. 

Unos. Matilde es quien nes ha hecho | 
la traicion de defcubrir 
la. flaqueza defte puefto. 

Otros. Ella es la primera , todos 
la trad. 

Di/paran dentro, y [aca Don Cefar á 

Matilde en brazos. 

Mat. Valgame el Cielo! 

Cef. No temais, bello prodigio, , | 
que aunque el caballo os han muerto, 
hafta tomar otro, bien 
defendida eftais, teniendo 
contra el efpeflo granizo 
de tantas balas mi pecho, 
que Os fervirá de muralla 
con que le afegure el vueftro. 

Mat. Quien fois, valiente «Soldado, 
á quien boy la vida debo, 
pues fi no fuera por vos, 
la hubiera perdido, puefto 
que a vifta del enemigo 
pudiera mal otro esíverzo 
retirarme. Cef. Yo, feñora, 
foy un noble. Aventurero, 
cuyo nombre á otra ac:alion 
fabreis, pues ahara os dexo 
adonde podreis eobrar, 
delpues del perdido alicnte, 
otro caballo, Haré mal, 
fi mas con vos me detengo, 
tanto por azi obligacion, | 
como (ay de mi! ) porque tengo 
dada palabra á otra Dama 
de perder la vida, y pierdo 
la efperanza de cumplirla, 

6 a la batalla no vuelvo, 

Mat. Ea mi vida ví valor 


Caxas. 


Vafes 


s 


10- 


femejante , ni defpecho 

mas generofo. 

Dent. uno, ¡Aqui eflá Sa'cel Emperador, 
Matilde. Emp. Qué ha fido efto, 
Madama, que ha fucedido, 
mientras yo diftribuyeudo 
las ordenes, me quedé 
atras un folo momento ? 

Mat. Haber perdido; feñor, 
el. caballo que me han muerto 
los, contrarios. Emp. Dicha ba fido 
no haber en tan grande empeño 
perdido tambien: la vida, 

Mat A_us Soldado le la debo, 
que ya de entre el enemigo 
ame retiró, no £a.tiefgo 
de la fuya. Emp. Qué Soldado 
es quiea fervicio me ha hecho. 
tan particular, que es. bien ; 
aventajarle, con. premios? 

Mat. Quien es mo puedo decia; 
mas darte das (eñas puedo: oo. : 
Aquel de lasyblaneas plumas,: 3,5 

que tremoladas al viento, 

fon las alas de fu fama: 
aquel que ahora el primero 
fube ela mentaña arriba, 
fobre quien graniza el fuego. > 

de la polvora mas: balas, 
que azomos facude :el .cierzo:: 
aquel que:hafta las trincheras 
va llegando , A cuyo exemplo 
tedos los demas le animan: 
aquel que ayrolo embifticndo 

ya por la furtida, efá, 

«4 pelar de todos,:dentro, 
es quien la vida me ha dado; 

y fi no bafta todo efto, 
es aquel (ay infelice !) Di/paran. 

que entre el horror, y el eftruendo, 

abrazado á una bandera, 

- defpeñado baxa, y muctrto. 
axa Don Cefar dejpeñado, y herido 

con una bandera. 

ef. Dichofe mil veces yo, 

pues que muero, y porqué mucro 

d tus pies > Cefar invicto, 

donde teñila te efrezco 

en ani fangre ella bandera, 

aunque humilde dón pequeño 


Tocan. 
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para quien quifisra ver 

el orbe á tus píantas puefto: 
y2 quedan tus Imperiales 
vitoriolos , ya deshechos 

tas, coprrarios huven, yo 

de parte de todos vengo 

á remdirte la obediencia, 

y así, viviendo, y muriendo,” 
te la doy para cumplir 

con tedos, pres reprefento 

silos deales , £ eftoy vivo; 
los traidores, £i efoy muerto. 

Emp. Llezad, valiente Soldado, 

a mis brazos, que com menos 
demoftracion , ne pagásra o... 
lo que dá vueftre valor «debo: 
quien fois? Cef. Yo., feñor» 
Sale. el Baron con una Caria. 

Bar. Defpues : 

de darte, Cefar fupremo, 
parabien de la vitoria, 

' ¿darte noticia defeo 
de un calo particalar. 

Emp. Decid., ppes : cobrad elíento 

invos ,-fabsé deflpues guien fois, 

Bar. En el d«ípojo, que han hecho 
los Soldados, uno halló 
en un cadaver un pliego 
para ti, y viendo. que trae 
tu nombre, y. que con real fello, 
viene cerrado, no quifo- 
efender tanto refpeto; 

y así, le ha manifeftado. 

Emp. Mofirad , Baron, que defeo:: 
faber cuyo es, para ver usida! 
quien me efcribe con los muertos. 

Abre el pliego , y ale Efpolin./ 1 

Efp. Pues que elcucho que han cantado 
otros la vitoria, quiero harp 
rezarla yo por mi. amo; 
pero no es aquel que veo? 
Señor , dame una, y mil yeces . 
los brazos Cef- No adviertes , necios 
que eftá aquí el Celar? 

Efp. Par Dios, 
aunque el Cefar, y Pompeyo 
eftuvieran, te abrazára; 
donde eftán Lifardo, y Celio ? 

Cef. Celió murió, y de Lifardo 


no sé, 
Muef- 
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Muefira fentimiento el Emperador al leer 


la carta. 

Mat. De algun fentimiento 
da mueftra vueítro femblante 
al leer la carta. Emp. Confiefo, 
que me ha pelado de verla. 

Bar. Pues cuya est Emp. Eltad atentos, 
que el Eftado de Ferrara 
es el que me eflcribe efto. 

Lee. Don Cefar Colona , que es el que 
dará efta a V. M. Cefurea y deponiondo 
las pretenfiones que a efe Eftado tiene, 
y Otras conveniencias, que pudieran 
q/egurarle en él, parte a fervira Y. M. 
en efta ocafion , para merecer de jufticia 
la gracia de V. M. 

No leo mas, porque es tan grande 
el dolor de ver, que pierdo 
£u períona, que por ella 
diera la vitoria en premio. 

Murió en fin Cefar Colona. 
Cef. Qué es efto que efcucho , Cielos ! 
Efp. Quien quiera que tal dixere, 

o pensáre. Cef. Calla, mecie. 

Efp. Por qué? Cef: Porque ya que aquí 
eRo el acafo lo ha hecho, 

y no foy yo quien lo finge,  : 
dexar que corra pretendo 

efta voz. Efp. Pues qué te va 

en que te tengan por 'muerro? 

Cef. Que tenga efta buena rueva 
Margarita , y fuera defto, 
que mande , y goce á Ferrara, 
con que viviré contento, 
fabiendo que gana ella 
ek Eftado que yo pierdo. 

Ejp. Vive el Cielo, no lo fufra 
mi lealtad. Cef. Pues vive el Cielo, 
que fi deícubres quien oy, 
te mate. Bar, Pues qué pretexto 
en tu Exercito a Don Celar 
pudo tener encubierto ? 

Emp. Cómo puedo adivinar 
yo fus motivos + el cuerpo 
de Don Cefar procurad 
que fe retire; y volviendo , 

á vos, decime, quien fois ? 
que quiero acudir á ua tiempo 
al vivo con el favor, 

y con el dolor al muerto, 


e A 


Cef: Tan ¡igualmente d los dos 
atisnde el cuidado vueftro, 
que parece, que él, y yO, ' 
fomos , feñor , uno mefmo; 
pero yo foy un Soldaño 
de fortuna, fi bien puedo 
preciarme de que foy mas 
de ln que ahora parezen: 
Mi nombre es Celio, mi patria y 
Mantua + aquefto es quanto puedo ' 
decir de mi. E/fp. Y mucho mas, | 
que le nos queda en filencio. 

Emp. Haced , Baron, que fe cure 
ele Soldado advirtiendo, | 
que fe ha de tener con él | 
toda el cuidado, y defvelo, 
que con mi mifma períona. 
Vamis, Aa que quiero 
del enemigo f2guir 
el alcance, porque luego 
que efta vitoria me dé ' 
la accion de efte Eftado, piento 
dar 4. 1ltalia vuelta. Vos 
tened, Soliado , por cierto, 
que habeis de fer exemplar 
de quanto yo eflimo, y precio. 

«el valor de un buen Soldado. Vafz. 

Cef. Sia duda yo foy el muerto, 
pues á mi me haceis las honras» 

Mat, Áunque donde tan fupremo 
favor eftá, no hace falta | 
otro alguno; con todo «fo, 
os ofrezco de mi parte: 
mas nada es lo que os ofrezco, 
porque auque diga la vida, : 
nada os doy , pues Os la debo. Vafe 

Cef. Las Deidades nuaca quedan 
deudoras de los afectos. 

Bar. Venid conmigo, porque 
le executen los preceptos 
del Cefar. 

Cef. Tau vano eloy 
con el favor que me ha hecho, 
que baftára a darme vida; 
vén, Efpolin. E/fp. En efecto, 
te bace la fertuma mas, 
quando hacerte quieres menos. 

Cof. Ves tados eftos favores, : 
henras , mereedes , y aumentos, 
come todos me hacen? Efp. Sí, 


Vafe.. 


Cef. Pues ni lo eftimo, ni aprecio, 
porque aplanfos, glorias, dichas, 
favores, lanros, y premios, 

«fi no les ve Margarita, 
de qué me firve tenerlos? 


JORNADA SEGUNDA. 


Sale el Baron de Brifac , y un Criado. 
Criad. Notable privenza ha fido! 
Bar. Ni la eícriben, ni la cuentan 
femejante de la fama 
todas las plumas, y lenguas. 
Qué a un Soldado de fortuna, 
de quien fabemos apenas 
nombre, calidad , y patria, 
tan en fu favor le tenga, 
que en un dia mas honores 
de Federico merezca, 
que otros, que. Sale Don Cefar. 
Criad. Mira no te oiga, 
que viene bácia aquí. Bar. Mi lengua 
lo que en aufencia dixere, 
fabrá decir en prelencia, 
que no fe ha de retratar, 
porque lo «Giga, Ó no. 
Cef. Aunque quiera 
. darme por dzfentendido - 
hoy en la platica vueftra, 
cOmO Otras veces, no puedo, 
quando advierto, que os alienta 
a hablar el faber que os oigo. 
Bar. Es verdad , y porque vea 
vueftra atencion , que no vuelyo 


atras la voz, lo que della 
me falta pronunciar, es 
que es tan grande la [oberbia 
con que a la gracia fubís 
del Cefar, que folo os refta 
fer tan Cefar , como él. 
Cef. Afeguraros pudiera, 
que no folo a fer aípira 
Cefar, como él, mi modeftia; 
pero que es tan al contrario, 
feñor Baron , la fofpecha, 
que quizá defpues que foy 
fu privanza , no loy Celar. | 
Bar. Elo es decir, que pudifteis 
haberlo fido en fu ofenía, 


Cef. Cofas hay , que aunque fe digan, Bar. Qué eícucho! lo que pensé 
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60 len para que le entiendan» 
Bar. No al lagrado del difereto 
os acojais tan apriela, 
que mal podreis emendar 
lo que habeis dicho. Cef. Efo fuera, 
á decirlo mi malicia 
como lo entiende la yueftra. 
Bar. En los hombres de mi fangre. 
Cef. En los hombres de mis prendas, 
Empuñan las efpadas, y fale el Emperador» 
Emp. Qué es elto ? Los dos. Nada , feñor. 
Emp. Mes que vueftra voz me niega, 
me dice vueftro femblante; 
pero quiero á mi prudencia 
deber hoy, no faber mas 
de lo que querais que fepa; 
y así, pues los dos decis 
que mo es nada, que lo crea 
ferá juílto : mas por vida 
de Federico, fi llega 
a fer algo lo que es nada, 
que efcarmiente mi [evera 
indignación mas de algunas 
altiveces, y foberbias, 
que :: Cef. Señor. 
Bar. Señor. Emp. No mas. 
Bar. Si pensára. Cef. Si creyera. 
Emp. Eflá bien: Ventos copmigo, 
Baron. Bar. Cielos, él intenta 
fatisfacermz con honras, 
como me ha viíto con quejas. 
Emp. Quedaos vos. Cef. Há Cielos! como 
ha vifto que hay quien le ofenda 
de mi privanza, me aparta 
de fu lado. Emp. Porque es fuerza 
que vos os vengals commigo, 
donde á folas reprehenda 
los eftremos de una envidia, 
fi-mpre 4 mis guítos opuefta. 
Y vos, porque no eftoy bueno, 
quedaos 4 fuplir mi aulencia : 
Muchos pretendientes hay 
en Milán, y que defean 
hablarme antes que me parta, 
viendo quan á la ligera 
á lialia difcurro ; haced 
en nombre mio la audiencia,' 
recibid lus memoriales, 
y dadme de todo cuenta. 


Var. 


que 
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que fatisfecciomes eran, 
han venido a fer agravios ? 

Cef. Qué oigo ? lo que juzgué , que era 
defvio , es mayor favor? 


Bar. De envidia el pecho rebienta. Vafe. 


Cel. De gozo no cabe el alma; 
mas miente, miente mi lengua, 
pues mal pudiera el contento 
fer huefped de la trifteza; 
ay hermofa Margarita! 

Sale Efpolin. ] 

Efp. Señor , fi me das licencia, 

te diré una novedad, 
que quizá importa faberla. 

Cef. Qué novedad? Efp. Que Don Carlos, 
tu gran amigo, eftá ahí fuera, 
elperando entre los otros 
del Emperador audiencia. 

Cef. Qué dices? Efp. Que yo ls he vifto. 

Cef. El, dime, vióte a ti? Efp. A ela 
piegumta él es el que habia 
de dar, feñor, la refpuefta, 
pues él fabe fi me vió; 
mas pienfo que no. Cef. Pues llega, 
y di al Portero de guardia, 
que á los que ahí eflán , advierta, 
que por no fentiríe bueno 
el Emperador, ordena 
que me den los memoriales, 
para que no fe detengan 
los defpachos ; y que así, 
entren los que fiarlos quieran 
de mi; advirtiendo, Efpolin, 
que a él llames primero, y fea 
fin que te vea. Efp. Eftá bien. 

Cef. Qué novedad lesá elta 
que obligue dá venir dá Carlos 
bufcando defta manera 
la Corte? quando corriendo 
Federico á ltalia, llega 
a eftar, de uno en otro Eftado, 
ya de Ferrara tan cerca, 
que de hoy ad mañana eftá 
para ir de fecreto a ella, 
como hizo hafta aquí, efcufando 
entradas, galtos, y fieftas: 
fin duda (ay de mi!) ha fabido 
que no fué mi muerte cierta, 

y viene á verme : mas no 
me parece; fi efto fuera, 


que audiencia foiicitára 

' del Emperador: ya entra, 

difimular me conviene, 

hafta faber lo que intenta. 

Sale Don Carlos con des pliegos: 
Carl. A vueítras plantas (qué mire!) 

Don Carlos Esfercía llega. 

El es. Noble de Ferrara, 

con elle para fu Alteza, 

y elte para vos. Cef. Pues quien 

de mi en Ferrara fe acuerda? 
Carl. WMuchos , que ahora fe holgáran 

de hallarfe aquí, aunque tuyieran 
las dudas que tengo, pues, 

O mentirofas, O ciertas, 

bien, 4 precio de dudarlas, 

tomáran el padecerlas. 

Cef. Cuyas fon las cartas ? Carl. Son. 
Cef. El difimular es fuerza. 

Carl. De Madama Margarita. 

Cef. De Margarita? qué efpera 

mi amor? brazos, vida, y alma, 

ay Carlos, fu porte lean, 

que felo, bafta cir fu nombre, 

tuvo el corazon prudencia. 
Efp. Pues declaremonos todos, 

y tambiea mi abrazo venga. 
Cari. Efpolia? Cef. Carlos qué es efto ? 
Carl. Tan abforta, tam fufpenta 

el aíma eflá, que antes que : 

me digais, como es que fea 

poíible, que el que he llorado 

muerto, en mis brazos merezca 
hallar mi fortuna vivo, 

no fabré daros refpuefta. 

Cef. Abora quereis que os diga, 

que murió Celío en la guerra, 

ea cuyo poder fe hallarox 

mis pliegos, cartas, y letras? 

Que de mi muerte esforcé 

yo la voz, porque tuviera 

Margarita efe buen dia? 

Que empeñado en la refriega, 

libré A Madama Matilde? 

Que abrazado á una bandera, 

de un mofquetazo caí 

herido a los pics del Celar? 

Que una, y otra accion pudieron 

obligarle dá que tuviera 

laftima de mi, de fuerte 
que 


ap. 
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que convalecilo 2penas 

de la herida, me mandó 

que á fu períona afiftiera, 
porque con tan gran vitoria, 
toda la Provincia puefta 

¡en obediencia, fi es 

que hay comquiltada obediencia, 
queria 2 la retirada 

dar á toda ltalia vuelta? 

Que firgo con tal fortuna, 
que, como veis, no relerya 
nada de mi? No es pofibie. 
Decidme yos, cómo queda 
Margarita? Y por Dios , -Carlos, 
que me digais, que muy buena. 
Ettá ya en la-pofelion 

de Ferrara muy contenta? 
Sabele aliá que eftoy vivo? 
que de temor de que fean 
defprecios los que me efcribe, 

y las que me dice ofenfas, 

no me atrevo dá abrir la carta. 
arl. Bien podeis abrirla, y leerla, 
que no viene para vos, 
puelto que para vos venga; 
pues elía 4 Celio la eferibe, 
aunque la recibe Cefar. . 
Abre la carta. 

if. Dichofo mil veces yo, 

o Cefar, 0 Celio fea, 

pues en efeíto, en mi mano 
yeo fu firma, y lu letra; 

y aunque pudiera dudar 

fi es fivor, O fi es ofenía, 

no quiero : veaga la dicha, 

y como viniere venga. 

lp. Vive Dios, que fué contigo 
Mactas niño. de teta, 

un Metemuerros Léandro, 

y Piramo un Alzapuertas. 

le Cef. Habiendo muerto en fervicio 
de Su Migeltad Jon Celar, 

mi piino. Tente, fortuna, 

no me quites tan aprieía 

l guíto de que lo elcribe, 

e pefar de que lo fienta. 

p. Qué pelur? es la otra boba? 
e Cef. Yo quedo unica heredera 
defte Eltado de Ferrara. 

Es, ni puede fer, que lez, 


hombre mas feliz? E/p. Doblado 
pierdo, y atengome a ella. 

Lec. Pero come en polefion 
no puedo entrar, fin que fea 
por Su Mageltad Cefarea; 
eftimaré , quando venga 
á Ferrara, eftarlo ya. 

Que fuefe edades eternas | 
quiñiera yo. Efp. Y ella, y todo. 

Lec. Don Carlos Esforcia leva 
poder para el homenage, 
pleyuefia , y obediencia, 

á cuyo efeto he querido 

valerme de vos. Qué fea 

tan dichofo , que le valza 

de mi Margarita ! Efp. Qué hembra 
de uno no fe vale, y mas 

pira quitarle fu hacienda? 

Lee. Y así, os fuplico ( qué dicha!) 
que en fe de Dama merezca, 
leñor, que vueltro favor 
esfuerce efta diligencia. 

Solo fentiré lo poco 

que, tengo que hacer en ella; 

y así, Carlos, al inflante 

dareis 4 Ferrara vuelta 

con los deipachos. Carl. Primero 
tambien que os informe, es fuerza,, 
en otra pretenfion oia. 

Cef. Vucítra? Carl. Si. 

Cef. Qué es? Carl. Que o merezca 
perdon de fer yo el que viene 
a hacer eta diligencia 
de parte de Margarita, 
que vieado::: Cef. Tened la lengua, 
no os difculpeis, que no pudo 
por mi hacer la amiftad vueltra, 
Carlos, mas fineza, que 
fervirla , y obedecerla, 

Carl. No me direis, fiendo así, * 
qué contrariedad es ella , : 
de ver, Cefar, que quien pudo 
eftar cafado con ella, 
de ella le aulente, y defpues 
haga tan grendes finezas, 
como darla Eftado, y vila? 

Cef. No, Carlos, no, porque fuera 
quedarme yo fin rszon, 
darla, pudiendo tenerla. 

Car!. Na os entizndo. Lib. Yo rampas, 


G AENA 
. ? 
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Cef. Elo es muy de otra matería: 
Que fe defpida, dirás, 

hafta mañana la audiencia, 
que donde eftá Margarita, 


no es bien que á otra cofa atienda: 


y así, d hablar al Cefar voy, 
porque el tiempo no Íe pierda, 
con efte pliego. 
Sale el Emperador. 
Emp. Cuyo es? 
Cef. D: Margarita, Duquefa 
de Ferrara. Emp. Qué pretende ? 
Cej. Solo, feñor, que pues queda 
uxica heredera ya, 
muerto fu primo Don Cefar, 
el titulo la defpaches: 
á efto, y jurar la obediencia, 
Don Carlos Esfercia viene. 
Carl. Y quiená las plantas vueftras, 
_no folo, feñor, de parte 
boy de Margarita bella; 
pero de tedo el Eftado, 
os ofrece el alma en prendas. 
Emp. Del fuclo alzad. Cef. Yo , feñor, 
á treer voy, con tu licencia, 
el titulo á que le firmes, 
para que Carlos fe vuelva. 
Emp» Efperad, y no tan facil 
eie defpacho Os parezca. 
Cef. Por qué, feñor, fi no hay 
sazon alguna , que pueda 


fufpenderlo? Emp. Sí hay , y grande. 
Cef. Qual puede fer, dudo. Emp Efa: 


El grande levantateiento 

de los Elguizaros , dexa 

bien dañoía para mi 

á Italia ura confequeneia, 
“que es la caufa que me obliga 
hoy á vifitarla, y verla. 

Sé, que muchos potentados, 
en cuyos pechos le engendran 
defvanecidos alientos 

de ambicion, y de-foberbia, 
no me fon afectos, fiendo 

á la imitacion del” Etna, 
hipneritas de las ¡lamas, 

que arden entre nieve envueltas, 
Si Muidama Margarita, 

que es tam poderofa, y bella, 
cafale con quien me fuefe 


lotpechoío , cofía es cierta, 
que con Eftado tan grande 
fuera añadir fuerza d fuerza. 
Y ast, hafta que de mi mano 
la cafe yo con quien fea 
de mi faccion, y mi gufto, 
vendrá 4 lerme convenicacia 
dilatar la pofefion 
de Ferrara, porque tenga 
en Jas des mobles codicias 
de fu Eftado, y fu belieza, 
un premio para el afecto, 
para el no afecto una rienda, 
que la detenga, y la páre. 
Cef. En lu heredada nobleza 
de balde vive el rezelo. 
Emp. Es verdad; y pues tan cerca 
eftamos ya de Ferrara, 
yo quando entre, Celio, en ella, 
haré ela merced. Cef. Señor, 
Hincafe de rodillas. 
li es pofible que merezca 
una mas quien de ti tantas 
reconoce, ha de fer efta. 
Emp. Pues qué te va en elo á ti? 
Cef. Vame mas de lo que pienfas. 
Car!. Eftraño afeíto de amor! 
Efp. Y aun eftraña impertinencia ! 
Emp. Siemgre que hablas en Ferrara; 
contrarios eftremos mueftras; 
antes de ahora me tienes 
pedida, Cello, licencia, 
de no entrar en ella, dando 
á entender tienes en ella 
algun gran Ineonveniente; 
pues cómo ahora te empeñas 
en querer con tanta inflancia 
ajuftar lus conveniencias? 
Cef. Crióme en cala Ludovico, 
 Aeñor, y darle quifisra 
a entender, que en mi no hay 
dicha que me delvanezca. 
Fuera defto , Margarita 
me ¿feribe; y aunque no fepa 
a quien, faberlo yo bafta. 
Emp. Todo efo es darme refpuefta 
á los empeños de ahora; 
mas no a la ocafion que tengas 
para no entrar en Ferrara, 
Cef. Tu refpeto”, 9 mi verguenza, , 
e- 
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decir no permiten , que 
dí palabra, al falir della, 
de no volver á ella, en tante 
que no me diefe licencia 
una Dama, dá quiea la dí, 
y no tengo de romperla, 
fi me coftale la vida; 
y así, gran feñor, quiíiera 
hacer el fervicio 4 una, 
donde otra me haez la ofenía, 
por vengarme della. Emp. Pues 
partamos la diferencia : 
yo el titulo la enviaré, 
enviale tu la advertencia 
de que no ha de elegir dueño, 
fin darme primero cuenta; 
y con efta condicion, 
el defpacho á firmar venga, 
porque quando entre en Ferrara, 
que ferá muy prefto, tenga 
la pofefion Margarita. Vafe. 
Cef. Edades vivas eternas: 
Al punto le traeré, Carlos; 
vén conmigo, y conífidera, 
que el fecreto has de guardar 
de todo efto. Carl. Qué no veas 
que es impofible , que outros 
no te conozcan? Cef. No es ela 
objeción, pues por ahora 
configo , que goce, y tenga 
el Éltado Margarita, 
fin que quien fe le da Íepa, 
que no hace fineza quien 
dice que hace la fineza, 
pues lolo es faber callarla, 
premio de faber hacerla. Vanfe. 
Salen Margarita , y Flora. 
Flor. Eltraña es tu condicion! 
Marg. Yo confisfo, que lo fuera, 
fi mi opinion no tuviera 
biea fundada fu opinior. 
Flor. No sé que lo pueda hacer, 
para que con tal rigor 
niegue la deidad de amor 
el pecho de una mugger. 
Marg. Yo sí, pues no es otra cola 
ela humana idolatría, 
que una dulce tiranía, 
que una efclavitud guítola, 
2 cuyo imperio rendido 


el corazon , le envilece, 
el difcurfo fe entorpece, 
y fe avalalla el fentido. 


Flor. Antes dicen, que es, feñora, 


tan al contrario, que amor 

da efpiritu , da valor, 

y los fugetos mejora; 

de fuerte, que ha fucedido 

fer el cobarde animofo, 

el avaro generalo, 

y el ignorante entendido. 
Marg. Quieres ver que no es así? 

de enamorado cobró 

algun hombre el juicio? Flor. No. 
Marg. Y perdióle alguno ? Flor. Sí, 
Marg. Luego nunca hace difcretos, 

fino locos el amor: 

decir tambien es error, 

que hacer pueden fus efetos 

liberales, pues ya vemos, 

por tener, Flora , que da£ 

uro ¿a íu Dama, faltar, 

con miferables extremos, 

á una, y otra obligacion; 

luego avaros hace, pues 

no es liberal, quien lo es 

no mas que con fu palien. 
. Que da de valientes fama, 

es engaño: quantos fueron 

los que defayres fufricron, 

por no aventurar fu Dama, 

atentos á no perdella? 

luego cobardes tambien 

amor hace? con que bien 

probado citá, Flora bella, 

fer fus efectos culpables, 

pues de enamorados , pocos 

fon los que efcapan de losos;, 

cobardes, y miflerables. 

Y quando aqueíta razon 

para minguno lo fea, 

me baíta d mi, que lo erca 

altiva mi condicion. 

Yo no sé lo que es amar, 

Fiora, ni lo he de faber 

en mi vida. Flor. Qué muger 

podrá defo blafonar ? 
Marg. Yo, que finezas no eftimo, 

rendimiento , amor, ni fe, 
Flor. Bien coftofo exemplo fué 

Ca del 


y 
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delo Don Cefar, tu primo. 

Marg. Que tal me digas, no es jufto; 
pues qué culpa tuve yo 
de fu muerte? él le aufentó 
por fu fama, o por fu guíto, 
el dia que mas rendida 
el sí 4 mi padre le dí. 

Flor. Todos dicen, que ele sí 

fué el que le ceftó la vida. 

Marg. Harto (u muerte he fentido. 

Flor. Sí; mas poco la has llorado. 

Marg. Pariente , y enamorado 
trae muy cercano el olvido. 

Flor. Y mas quando por confuele 
de fu perdida, y Íu queja, 
libre un Eltado te dexa. 
-Marg. Tengale Dios en el Cielo, 
que él hizo en moriríe bien, 
pues de dos fuftos me quita, 
pleyto, y amor. Sale Ludovico» 
Lud. Margatita ? 
-Marg. Señor? Lud. Jufto es , que te den 
parte mi guífto, y mi amor 
de mil cuidados que tengo: 
Sabrás , que quando preveago 
fu quarto al Emperador, 
he fabido, que con él 
Wadama Matilde viene, 
con quien nueftra Cafa tiene 
deudo, fuera de la fiel 
amiflad , que yo tenía 
con fu padre. Marg. Elo te da 
cuidado? pues no eflará 
Matilde em mi compañia ? 
y mas fi te acuerdas, quando 
en fus Eftados vivimos, 

- quan amigas las dos fuimos. 

Lud. Bien me acuerdo 5 mas dudando 
el gufto tuyo, efeufaba 
traerla á cafa. Marg. Pues por qué ? 

Lud. Porque necio imaginé, 
que algun cuidado te daba. 

Mag. Para mi nunca lo ha fideo 
fervirte : vienen ya? Lud. Sí, 
-que eferán muy prefto aquí 
hoy de una earta he fabido. 

Merg. Era de Don Carlos? Lud. No; 
de lo gue infiere , que ya 
pueto en camino cftará, 
porque no me efcripe, Marg. Yo 


lo fio de fu fineza, 


y fu cuidado. Sale Carlos. 


Carl. Y no en vano, 


fi merezco, que fu mano 

me dé ad befar Vucíftra Alteza, 
ya que tan dichofo he fido, 
que de lus pies en la esfera 
llamarla defta manera 

el primero he merecido. 

Eflte es el pliego en que viene 
de Ferrara, y de lu Eftado 
el titulo defpachado; 

fi bien, feñora, no tiene 

que agradeceríe á mi zelo 

Ja brevedad. Marg Pues á quien ? 


Carl. A quien le envia. Marg. Eftá bien: 


levaniad , Carles, del fuelo, 
y decidme, quien le envia ? 
qué tengo de agradece 

el llegar dá pofeer 
herencia , que folo es mia, 
muerto Don Cefar! Cari. Es cierto; 
pero duda no faltó 

tan grande, como fi no 
hubiera Don Cefar muerto; 
pues fi por Celio no fuera, 
que tuviera, es evidente, 
hoy el mifímo inconveniente, 
que fi Don Celar viviera. 


Morg. Ela novedad me advierte 


inconveniente, en que 4 mi 
fe me dé pofelñion? Carl. Sí. 


Marg. De qué fuerte ? Carl. Delta fuerte. 


Apenas Celio tus cartas 
vió, quando defvanecido 
de que te valieras dél, 
temí que perdiera el juicio, 
y ¿ntes que el titulo hiciete, 
que al Celar hablafe quifo; 
díle ius pliegos, 4 que él, 
entre Otras razones , G1xo, 
que hafta que tom:s eftado 
con quien fu afeéto haya fido, 
le es conveniencia tener 
aquefte Eftado indecifo, 
porque eftando, como eftán, 
hoy parciales , y divifos 
los potentados, feria 
dar armas contra sí miímo. 
Oyóla Celio, y tomando 

la 
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la defenfa, y el auxilio 
de tu lealtad, de tu fangre, 
de tu valor fiempre inviéto, 
le replicó, hafta que echado 
a [lus pies, eltremos hizo 
tales en razon, feñora, 
de emplearíe en tu fervicio, 
que ellos pudieron moverle 
á que, partiendo el camino, 
el Celar te envie el defpacha, 
y Celio te envie el avifo. 
Marg. Ea notable obligacion 
me ha pueíto Celio. Lud. Es precifo 
reconocerla ; y asf, 
conviene al inítante miímo, 
que agradecida le efcribas, 
y yo le ofrezca adveriido 
nueftra cafa, quando venga 
á Ferrara Federico. 
Carl. Pienfo que ferá efcufado. 
Lud. Cómo? Carl. Como, á lo que he cido, 
él no ha de entrar en Ferrara. 
VMarg. Por qué? Cas]. Por ciertos motivos, 
que él debe allá de faberlos, 
y yo no puedo decirlos. 
«sd. Cumplamos nofotros , Carles, 
atentos al beneficio, 
y acepteio, 0 no lo acepte; 
tu efcribe, mientras yo efcribo : 
mira , Carlos, que al infante 
con eftos pliegos, que digo, 
has de volver á Milán. 
arl. Yo pienfo, que habrá partido 
ya el Emperador. Lud. Mejor 
ferá hallarle en el camino: 
tu efcribe. 
large. La efcribania, 
Flora. Vafe Flora. 
011. Pues yo me retiro 
¡ folo efperar el plicgo. 
Grg. Antes, Carlos, folicíto, 
mientras que previene Flora 
el papel, y yo el eftilo, 
faber, qué hombre es elte Celio, 
a quien tan atento, y fino. 
le debo, fin conocerle, 
los eftremos que tu has dicho! 
rl. Pues sé yo acafo dél mas 
Ide lo que la fuma dixo? 
lirg. 5í Carlos, mas fabes , puefto 


* 


Vafe. 


que tu le has hablado, y vifbo, 
Carl. Pues es un hombre, feñora, 

muy valiente, muy bien quiíto, 

muy afable, muy cortés, 

muy galan, muy entendido, 

muy liberal, muy atento, 

y muy noble. Marg. Tan bien vifto, 

tan valiente, tan galan, 

tan generofo, y tan fino 

efe Celio? Carl. Sí feñora, 

y aun mucho mas, que no digo, 
Marg. Pues qué fe me da a mi defo? 
Carl. Ni á mi. Vajfe. 
Marg. Eípera en quanto efcribo. 

Sale Flora. 
Flor. Ya tienes, feñora, aquí 
aderezo apercibido 

de eícribir. Morz. Llega efa almehada. 

Ejfcribe. 

Agradecida: mal digo, 

que aquí el agradecimiento 

parece de amor indicio, 

Rompe el papel. 
Flor, Qué haces? Marg. Rompo efte papel. 
Flor. Ya lo veo. Marg. Un entendido 
decia , que no era facil 
de qualquier carta el principio. 
Efcribe. 

Conocida la fineza, ( 

que de vos Carlos me ha dicho. 

La voz fineza no es buena, 

ni el confefar que la hizo 

por mi decoro. Rompele. 
Flor, Otre pliego? 

Marg. Qué imaginas? Flor. Imagino 
que haces alguna Comedia, 

y vas, de miedo del filvo, 

defcartando borradores; 

jawas tal te ha fucedido: 

pofible es, que te embarazes 

en una carta? Marg. No has vifto, 

quando uno habla, y otro efcribe, 

al que efcribe, con el ruido 

de las yoces, dar al plicgo 

lo que oyó, y no lo que quilo? 

Pues así, efeuchando yo 
no sé qué callados gritos, 
que me da el alma acá dentro, 
conceptos fermo diftintos; 
de fuerte, que equivocada, 
n9 
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no tme agrado del eflilo, 

porque eferibe lo que oigo, 

y no lo que quiero efcribo; 

pero en tercera perfona 

explicarme determino. 

Efcribe, 

Mi padre, d vueftra fineza 

atento, y agradecido, 

envia d ofreceros fu cafa; 

y yo, feñor , os fuplico 

la acepteis, para que tenga 

mas ocafion de ferviros. 

Ahora eftá bien 5 pues ahora 

nada de mi parte digo, 

y va todo de mi parte. 
Flor. No fabes lo que imagino ? 
Marg. No, ni lo quiero faber. 


Flor.Por qué? Marg. Porque he prefumido, 


que vas dá decirme, Fiora, 
que amor es Dios vengativo. 


Flor. Es verdad. Marg. Pues ne le digas, 


porque es un vano delirio, 
fi yo no he de confefarlo, 
ocuparte tu en decirlo: 


da efa 4 Carlos. Dent. Pára , pára. 


Marg. Mas qué alborato , qué ruido 
es aquefte? 
Lud. Wargarita ? 
Morg. Señor, qué te ha fucedido 3 
Lud. Ya tu fabes, quan de palo 
corre á Italia Federico, 
y como por efcufar 
recibimientos feítivos, 
entró de fecreto en Mantua, 
y en Milán. Marg. Sí. 
Lud. Pues lo miímo 
le ha fucedido en Ferrara, 
pues tan oculto ha venido, 
que ha llegado fu perfona 
primero , que los avilos; 
de fuerte, que ya la puerta 
del Parque, donde han falido. 
elos jardines, le apéa. 
Marg. Salgamos á recibirlo, 
pues al poco lucimiento 
nueltro, da difculpa el miímo 
recato fuy0. . 


Sale Ludovico. 


Celar ganerolo , invióto 
Monarca, dá cuyas vitorias 
anales ferán los figlos, 
Margarita de Ferrara, 

y yo ofrecemos rendidos, 
fi tanto bien merecemos, 
alma, y vida en facrifieio. 


Marg. Bien de nueftra iurbacion, 


Marte Alemán, d quien hizo 
diadema el Sol de laureles, 
para coronar fus rf1z0s, 

tomara el Sul la defenfa, 

fi es que advierto, fi es. que miro 
quanto defta novedad" 


, vien: d fer exemplo él miímo; 


pues para que no deslumbre 
al mundo íu luz, da indicio 
de que ya viene primero 
en tornaloles , y vifos, 
luego en templados celages, 
y defpues en rayos tibios: 
porque fi maciera al mundo 
fu refplandor de improvilo, 
mas que luctera cegára, 
que es lo que me ha fucedido 
á mi con vos, puelto que 
llega en vucftro fol: divino 
la mageftad fia anuncios, 

y el efplendor fin avifo. 


Emp. Alzad, Duqueta, del fuelo, 


que en vueftro concepto miímo 


de efe fol, que vos pintais, - 


fin refplandores nacido, 

fuera yo el defalumbrado, 

fi permitiera haber vifto 
poftrade el cielo 4 mis plantas, 
fin que ofadamente altivos 

ler intenmtáran mis brazos 
Atlantes de tanto olimpo: 

vos feais muy bien hallada. 


Marg. Vos, feñor, muy bien venido, 


donde á vueftros pies ofrezca 
los honores, que recibo 

de vueftras manos, fupuefto 
que el Eltado, que contigo, 
para alegurarle vueftro, 
debifteis hacerlo mio. 


Salen el Emperador, Matilde, el Baron, Emp. Que fuera de todo el mundo 


y acompañamiento. 
Lud. A tus plantas, 


la polefion, y «el dominio 


- quiñiera yo, Marg. El Ciclo os guarde 


ó E MPe 


Emp. Baron? Bar. Gran feñor? 
Emp. Has vilto 

Pen tu vida igual belleza? 

Bar. Y fi creo á los oidos, 
como d los ojos, no es menos 
lu diferecion: Lud. Preveuido 
ya vueftro quarto es e/pera, 
Marg. Si. bien pobre humide fitio 
4 tan foberano dueño; 

mas vos de vos le haceis digno, 
pues volviendo 4 lo del (fol, 
lus hermofos rayos limpios 
fiempre fon en el alcazar, 
oy enla cabaña unos miímos. 
Emp. Antes temo yo, que esfera 
que fer vueftra ha merecido, 
fe defdeñe de lo hum:no, 

" enfeñada a lo divino. 
Vamos, Iudovico: Cielos, ap. 
de fu viftla me retiro, 

porque aunque es peligro hermofo, 
es en efeíto peligro. 

PF Donde vais? Marg. Sirviendo os voy. 
Emp. Elo no ( qué bello hechizo !) 

- quedaos, quedaos. arg. Ya obedezco, 
por penfur que en ello os firyo. 

Imp. Qué diferecion ! qué hermofura! 
Ren toda mi vida he vifto 

tan apacible el alombro, 

ni tan amable el peligro. 

fanje el Emperador , Ludovico, y el Barom, 
larg. Ya, bellifima Matulde, 

que el cumplimiento debido 

de la Mageftad, me dexa 

libre el ufo del arbitrio, 

dame il veces los brazos, 

Efegura de que conmigo 

no ularás de fus poderes 

“aufencia , tiempo , ni olvido, 

las Defconfiada me tuvo 

tu amiftad, hatiendo vifto 

quanto, hermola Margarita, 
dilatabas el cariño, 

que hallar penfaba en tus brazos. 
farg. Ofenfa tu amor me hizo, 

pues quando por ti ne fuera, 

felo por haber fabido 

quan heroycamente noble 

tu fama, tu hosor, tu brio 
Procedieron, me puliera 
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en «l empeño precifo 
de lervirte. Mat. Yo cumplí 
con mi opinion , y conmigo, 
á cuya caufa, mal vifta 
de toda mi patria, figo 
«la Corte, hafta que premiando 
Federico mis ferviciors, 
me dé donde vivir pueda. 
Marg. Todo lo sé, y te fuplíco, 
que procures que Ferrara 
fca, fi no puerto, abrigo 
de tus deshechas fortunas; 
y en tanto podrás conmigo 
vivir, fia que ande, Matilde, 
de ela fuerte peregrino 
tu decoro, ya que el Cielo 
hacerme Duqueía quito 
de Fercara. Mat. Dicha fué 
la defdicha de tu primo, 
porque era quien mas tenia 
el derecho, y feñorío 
á aquelte Eflado; y volviendo 
a las honras, que recibo 
de ti, pienfo que las pago, 
con decir, que las admito. 
Yo pediré al Cefar, fea 
tu tierra el amparo mio, 
valiendome para efo 
de Celio, lu gran valido; 
aungue en otras ocafiones 
poca fortuna he tenido 
con él. Marg. Ya que le has nombrado, 
que me digas folicíto 
qual de aqueítos Caballeros, 
que vienen com Federico, 
es efe Celio? Mat. Ninguno, 
porque en Ferrara no quilo 
entrar. Marg. Por qué? Mat. Nolo sé; 
folo sé, que en el camino, 
para quedarfe , pidió 
licencia. Marg. Qué hombre es, te pido, 
que me digas? Mat. A qué efecto ? 
Marg. A efecto folo de oirlo, 
admirada de que haya, 
por fu valor, merecido, 
no Solamente , Matilde, 
la gracia de Federico; 
pero confervaríe en ella 
de fuerte, que haya fabido 


al monítruo de los Palacios, 
del 
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del odio, y la envidia hijo, Vuelve ¡arlos con Don Cefar , y Efpolin, 
dexarle fordo, fi es afpid, Carl. Entrad, que yo de fu enojo; 
y ciego, fi es bañlifco. temerofo, me retiro. Vafé. 
Mat. Pues informate de otros, Cef. A vuefteas plantas. Marg. Qué veo l 
y no de mí, porque he fido . “Cef. Humilde empre: Margo Qué miro! 


parte.muy apafionada. . Efp. No dixe yo, que era pato 


Marg. Cómo? Mat. Como por él viyo. 
Dióme la yida en la guerra, 
aunque, fid otra luz lo miro, 
la muerte me dió en la paz; 
y así, hablar no determino 
dél; porque fi digo mal, 
ofendo al decoro mio; 

y ofendo 4 mi fentimicato, 
fi bien de fus cofas digo». 

Marg. Ya lo he entendido. 

Mat. Qué mucho, 
£ yo tan claro lo digo? 

Marg. Flora? Flor. Señora $ 

Marg. A Matilde 
leyarás .al quarto mio; 

y clperame en él, en tanto 
que mil colas apercibo 
forzofas hoy. Mat. A ta orden 
eltoy: rigores elquivos, 
erigma mi vila haceis, 

pues que muero por quien viyo. 

Marg. No ví la hora de quedarme 
á folas fia mi, y conmigo, , 
para apurar de una vez, 
qué genero fué de hechtzo, 
qué limage de veneno, 

o qué cfpecie de martirio 
efte, que. Sale Carlos. 

Carl. Dame tus plantas. 

Marg. Carlos , leais bien venido; 


que hay? Carl. Que en nueva obligacion 


2 Celio eftás. Marg. Pues qué dixo ? 
Carl. Apenas leyó tu carta, 

quando fe pufo en camino; 

fiendo así, que con el Ceflar 

en Ferrara entrar no quifo, 
Marg. Y donde eftá? Carl. Tu licencia 

efpera ho mas. Marg. Divinos 

Cielos, temer me hace un hombre, 

á quien nunca hablé, ni he vifto! 

Decid que entre : delta fuerte, 

dá perder me determino Vafe Carlos, 

de una vez. el miedoá tanto 

imaginado peligro. 


Vafe. 


de ilufion, y parafiímo ? 

Cef. Por qué, feñora , os turbais 
de verme en vueftra prelencia, 
fi vos miíma la licencia 
de que d ella venga me dals 

Marg. Porque tan otro es moftrais, 
que afombro el veros m: ¿1ó. 

Cef. Vos no me llamafteis ? Marg. No, 
lino a Ceio. Cef. A Celio? Marg. Sí. 

Cef. Luego llamattciíme ¿4 mi? 
pues efe Culio foy yo. 

Marg. Cómo creeré ( muerta eftoy ! ) 
que en Cefar Celio ba vivido ? 

Cef. Creyendo que loy, y he fido, 
lo que no he fido, ai foy. 

Morg. Muerto a Cefar juzgué 
vivo Celio os eferibi; 
pues cómo podré(ay de mi!), 
quando tal duda apercibo, 
profumir y que musrto, y vivo 
luis Celio, y Cefar? Cef. Así: 
Ua Kilofuto «decia, 
que el alma, quando faltaba 
de ua cuerpo, d otro pafaba, 
donde de muevo vivia. 

Murió , pues, Celar el dia 
miímo que Ceolio vivió; 

y así loy yo, y no foy yo; 
pues en tan dichofa calma, 

foy Celio, ea quien vive el alma 
con que Celar os amó. 

Marg Quando ela opinion no fuera 
error , Cefar, mi temor 
emnociera que es error, 
quando por Cello os tuviera; 
porque fi él dixo que era 
el alma que vive (ay Dios!) 
en dos cuerpos; cómo en VOS, 
creer me hii:ra mi fortuna, 
que vive Celio con una, 
fi me habla Cefar con dos? 

Cef. Como tambien añadia 
en el error que enfeñaba, 
que nunca el alma mudaba. 


hoy, 


la 
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la” inclinacion que, tenia: 
y fupuefto que la mia 
fiempre dura en fu pañon,. - 
uno Celio, y Cefar fon; 
pues como d amaros acuda, 
aunque de fugeto muda, 
no muda de inclinacion. 
Marg. Aunque refponder podia, 
no quiero, pues me eftá bien 
que aborrezca 4 Celio, quien 
a Cefar aborrecia: 
fupuefto que la porfia 
pára en que uno, y otro ayuda 
a ler lo que fué, no hay duda 
en que tambien mi inquietud 
no muda de ingratitud, 
aunque de fugeto muda. 
Cef. Tambien contra efa crueldad 
razon hay. Marg. Verla queria, 
Cef. Dexar la fofifteria, 
y acudir a la verdad: 
Si infeliz la voluntad 
de Cefar os ofendió, 
la de Celio os obligó; 
pues no 2 los dos aborrezea 
el rigor, y yo merezca 
lo que no merezco yo. 
Por vos mi patria dexé, 
por vos á la guerra fuí, 
por vos muerto me fingí, 
por vos mi nombre eculté ; 
da Ferrara os entregué, 
y en ella no hubiera entrado, 
a no haberme vos llamado; 
y fi mas, feñora, hubiera 
que hacer por vos, mas hiciera 
a vueítras plantas poftrado. 
Celir, o Celio,d rendiros 
alma, y vida, vuelvoá veros, 
Ceflar, para no ofenderos, 
y Celio , para [erviros : 
merezca apacible oiros, 
que ferá rigor penofo 
el que os obligue piadofo, 
y haga de un dichofo yo 
un defdichado, y vos no +» 
de un defdichado un dichofo. 
Sin refponderme volveis 
la efpalda? aun no me miraisf 
fufpiros. al ayre dais? 


Hanto á la tierra ofreceís ? 
ya que de mi os aufenteis, 
turbados Cielos ferenos, 
de tantos rigores llenos, 
decid algo a mi pañon. 

Marg. Digo, que tencis razon; 
pero yo no puedo menos. 

Cef. Ok ! para quando, figradas 
esferas, eflais guardando 
los rayos? Vafe tras ella, y vnelou?.. 

Ejp. Oh! para quanio 
fe hicieron las bofetadas? 

Cef. En fin, qué tan declaradas 
finezas , guítos tan llenos 
de amor, afeítos tan buenos, 
de ningun merito fon? 

Marg. Celar , vos teneís razon; 
pero yo no puedo m2105. 

Cef. Pues haced folo por mi 
una fineza. Marg. Sí haré. 

Cef. Dadme licencia. Marg De qué? 

Cef. De olvidaros defde aquí. 

Marg. Ela licencia, fin mi, 
vos, Don Cefar, la tenets. 

Cef. Es verdad; mas vos os veis 
con tal dominio en mi efrella, 
que no me atrevo á ufar della, 
hafta que vos lo mandeis: 
que aunque efto no es ofendetos, 
feñora , fino oblizaros; 
con todo, aun el olvidaros 
ha de fer ob:deceros. 

Dadme licencia de haceros 
la ofenía de averiguar 

la diftancia fingular, 

que dicen que fuzle haber 
en querer para querer, 

O querer para olvidir.. 

Marg. No folo aqueía licencia 
que pedis, Cefar, os doy; 
mas de mas 4d mas eltoy 
por daros una advertencia. 

Cef. Qué es? ] 

Marg. Que de amor la violencia 
fiempre vencerla podrá ; 
quien quiera vencerla. Cef. Hubrá 
tal rigor? Efp. Solo te digo, 
que es conlejo de enemigo, 

y el primero que te da. 
€ef. Pues vive oa que he de ver, 
a 
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aá cofta de mi dolor, 
G es, para vencer á Ámor, 
medio el quererle vencer, 
ya que foló d merecer 
ilego el confejo de vos. * 
Junto al paño , queriendofe ir. 
Merg. En fin, quedamos los dos 
en que me habeis de olvidar? 
Cef. En quedo he de procurar. 
Marg 1dcon Dios. Cef. Quedad con Dios. 
JORNADA TERCERA. 
Salen el Emperador, y el Baron. 
Emp. Qué me dices? Bar. Lo que paía. 
mp. Celio, que entrar no queria 
conmigo en Ferrara, eftá 
en Ferrara? Bar. Qué te admiras 
delo folo, fi al entrar 
en clla, dá voces publica 
el Pacblo, que él. es lu Cefar 2 
Emp. Hafta quando de tu envidia 
han de durar los rencores? 
Bar. Si no me crees , ellas miímas 
lo dirán , efeucha «atento. 
Dent. Viva nueftro Celar. 
Otros. Viva. Dentro Cefar. 
Cef. Yo os agradezco, vafallos, 
la lealtad, y que no. os tija, 
ofrezco , tirano. dueño. 
Bar. Su woz es aquella, mira 
£. es mi envidia, o fu traicion. 
Dent. Viva Cefar ,. Ceflar viva. 
Emp. Corrido eftoy de que hubiele 
tenido la gracia mia 
quien ella confpiracion 
tuvo oculia, y elcondida 
-en Ferrara, a cuya cauía 
conmigo entrar no queria 
en ella: qué aguardo , pues, 
que allá no faleno mis. iras 
a dar ad todos la muerte 
folamente cen da villa? 
Ál entrar el Emperador, fale Cefar, 
y bincafe de rodillas. 

Ce/: Dame , gran feñor, tus plantas. 
Emp. Cómo traidor quando alpiras : 
al Jaurel de mi cabeza, 

asia mis plantas te bumillas ? 


Cef. Quien ie haya dicho. Emp. No maso 


Cef. Que yo puedo. Emp. No profizas, 
que lo que yo Veo, noes 
menefter que me lo. digan. "0 

Cef. Pues qué ias vilto , que hacer pueda 
á mis le .Itades mal viítas ? 

Emp Qué mas que aqueíe tumuito, 
en que á voces te apellida 
Cefar.todo el Pueblo .Cef. Pues 
en qué puede fu alegria 
ofenderte, fi foy Celar? 

Emp. Qué aun dá mi melo repitas! 

Cef. Por qué no, fi Cefar foy 
Colonai y como me miran 
vivo, habiendo tanto tismpo 
que por muerio me tenian, 
el alborozo de verme, 
dió elas voces en albricias. 

Emp. Qué dices? Cef. Que yo luy Cefar 
Colona. Emp. Pues qué te obliga, 
fiendolo, 2 ocultar tu nombre ? 

á tener defpeces fingida 
tu muerte ? á entrar, y no entrar 
en Ferrara? Cef. Mis defdichas. 

Emp. Quando ellas (que no lo sé) 
te obliguen, por quien decias 
que los librarias de dueño 
tirano? Cef. Por Margarita. 

Emp. Ahora lo extiendo menos; 100 
porque habiendo el otro dia: 
empeñadote por ella 
tanto, que goce, y reciba 
la pofefñion de Ferrara, 
parece que ahora implica 
contradicción decir, que 
tirano dueño les quitas: A 
enigmas fon y que no entiendo. 

Cef. Pues fon faciles enigmas, 
cumo me cfcuches. Emp. Aguarda. 
Baron? Bar. Qué me mandas ? 

Emp. Mira 
Les tu envidia, 0 lu traicion. 

Bor. Ni es fu traicion, ni mi envidia, 

Emp. Proligue ahora. Cef. Yo, feñor, 
con sér , honor, alma, y vida, 
defde mi primera infancia, 


tan amañie de mi prima año 
fui, que piénfo que inventé 074% 
ela humana tirania q: EE 


de amor, pues por adorarla, $ 
dexé de amarla , y fervirla, 0000 
: Am- 
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Ambos nos criamos juntos; y 
y porque en todo profiga: 
la letra, que por: los dos. 
no dulo, que le repita, 
Amor en nueftras niñeces 
(o falía deidad mentida!-) 
hirió nueftros corazones, 
aprovechando Lus tras, 
con harpones: diferentes, 
y com flechas 1an. dillintas,. 
que-la de oro en mis entrañas, 
aflpid de mas bella Libia, 
hizo el efeéto que fuele, 
al tizmpo .que (fuerte efquiva !) 
el plomo engeadró en das fuyas, 
a pefar de mis porfias, 
mil rigores, y deldenes, 
con que abrafa, y con que olvida. 
Crecí, y conmigo mis penas, 
creció , y con ella lus iras, 
tanto, que queriendo el Cielo, 
gran icñor , que fe compita 
entre” los dos. 
Sale Ludovico hablando eon el Emperador, 
y ul ver a Cefar fe turba. 
Lud. El Eftado 
de Ferrara, y lu Provincia, 
para belarte la mano, 
licencia pide. Qué miran 
mis ojos! Emp. Conmigo vén, 
porque quiero que profigas 
tu fucelo , mientras liego 
a la fala, en que reciba 
á Ferrara; que aunque es fuerza 
el ler breve la vilita, 
perder niuigun tiempo quiero; 
que á efto la culera obliga 
de mis ya engendrados zelos. 
Cef. Ay hermofa Margarita! 
perdona, que ya es forzolo, 
que ni. aun con callar te firva. 
Lud. Ei es, 0. aíenten:á un tiempo .; 
mis oidos , y wi viíta. 

Vanfe, y fale Efpolín. 
E/p. Donde hallaré 4 mi teñor? 
podrá fer que eíte lo diga: 
Habeis vito, “Caballero; 
a Celio, 0 Celar, que habia 
meuclter hablarle? Lud. Ya 
fegundo indicia do aníma; 


> 


ap. 


apo. 


Efpolín ? Efp. Señor ? 

Lud. Qué es efto? , 

Elp. Qué sé yo, ¿Lud: Pues qué venida 
ha fido) eta? no. habia muera 
Cefar? Elp. Y cómo que: habia? 

y yo tambien; nas tuvimos 
un difgufto en la otra vida 

con un muertecillo ,: fobre 
hagafe aHá, que me atiza, 

y refuf.itimos: folo 

por capricho. Lud. No me digas 
locuras: qué novedades ; 
fon eftas? Efp. Bien exquifitas;. 
mas no he de decirlas, quando 
le va otro por no decirlas. 

Lud. Qué le obliga á tu feñor, 
para que lu muerte fnja 2 

Efp. Cuenta ulted a fus criados 
lo que le obliga, 0 no obligá? 

Lud. Qué introduccion es aqueíta, 
que trae. con el Calar? Efp. Priva 
con él. como un defcofido. 

Lud. Luego:es él á quien publica 
Celio la fama? E/p. Concedo. 

Lud. Pues cómo pudo? 

Efp. En mi vida 
refpondi mas, que hafta tres 
preguntas, que li le aplica 
uno 4 relponder a. quanto 
le preguntan, en fu vida 
hará mas que. refponder; 
por eíto , y porir de priefa, 
que hay hoy mucho que privar, 
me voy , aunque me lo impidan. Vafe, 

Lud. Cefar falir de Ferrara e 
cafi de fu boda el dia f 
fingir fu muerte, y con otro 
nombre hacer lu fama digaa 
de eternos bronces? poner 
defpues defto ¿4 Margarita 
en pofeñon de Ferrara, Ho osnct 
no habiendo (fuerte malicia! ). 
querido calar con. ella £ st 
coías fon para adveriidas 
mas de efpacio; y pues ya fale 
el Celar de la vilitd, 

y vuelves aquí:, ferá bien 

apartarme de fa vita, a, 

hafta confultar mejor , 
.Vafes 


lo que he de hacer., 
: Da Sg.er 
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Salen el Emperador , y Cefar. 
Emp. Que profigas 
ei fia de tu hifloria quiero, 
que eftoy guftolo de oirla. 


Pues aunque zelos me han dado ap. 


tus finezas, me les quitan 
fus defídenes ; y efto, al fin, 
ya que no afegura, alivia. 


Cef. En qué quedamos? Emp. En que 


te envió a llamar ella mima. 
Cef: No me llamó como 4 Celar, 
fino como ad Celio; mira 
á qué mas pudo llegar 
de un amante la defdicha, 
que á defobligar por sí, 
quando, por fer atro, obliga! 
Vine á verla; pero apenas 
vió que era yo d quien debia 
la fineza, quando en vez 
de moftraríe agradecida, 
volvió á fu aborrecimiento. 
Viendo , pues, las anfias mias, 
que ya no hay con que obligarla, 
es forzofo que fe rindan 
al defengaño 3 y así, 
ver quieren , faber codiciam, 
Ñi para vencer dá Amor, 
como el adagio publica, 
es medio el querer vencerle; 
fiendo emprefía tan altiva 
la primera diligencia, 
que a voces mi nombre digas 
Emp. Cefar, a tanto fucefo 
la admiracion es debida, 
ral, que por no hablar en ella, 
Será forzofo que pida 
algun termino al difcurfo. 
Solo es bien, que ahora te diga, 
que aunque puedo del engaño 
darme por fentido, cftima 
tanto mi amor tu petfona, 
que te lo perdono. Cef. Viva 
eternos figlos tu nombre. 
Emp. Y aun quiero que fe profiga 
hey el pleyto, y que al ¡nftante 
fe juntea para la vifta. 
Cef: Efo mo, no han de trocaxfe, 
feñor, mis galanterias 
en baxezas; ya la dí 
el Efado. Emp. No profigas, 


que mal puedo yo faltar, 
por tu amor, ad mi jufticia; 
y fiempre me eftá mejor, 
Cefar , que á Ferrara rijas, 

- para alegurar contigo 
la lealtad deftas Provincias. 

Cef. Ea , Amor, ya hemos dado 
al riefgo la primer vifta, 
ya eftoy declarado, ya 
no puedo, aunque mas refiífta, 
mo haber dicho quien foy 35 pues 
no iema el alma, y profiga 
en fu olvido: mas, ay Cielos! 
que el que olvidar folicíta, 
mo olvida, quando fe acuerda 
de que fe acuerda que olvida.” 

Sale Efpolín. 

Efp. Era, di, foneto, O era 
foliloquio aquel que hacias? 
pues no ama el queda folas ne 
foliloquia, 0 fonetiza. 

Cef. No sé lo que era. Efp. Yo sí, 
que ya, aunque no me lo digas, 
me lo has dicho. Cef. Cómo ? 

Efp. Como 
diciendo que no fabias 
lo que era, has dicho lo que era, 
que fon unas letras mifmas; 
pero cómo va de olvido ? 
dura, feñor, todavia 
aquella propoficion ? 

Cef. Y li me cueñta la vida, 
durará. Efp. Pues que me mates 
con un garrote de encina, 

ú de otra eofa, que yo 

no te he de coartar la infignia, 
fi de aquello que llamamos 
los doctos haldas en cinta, 

en cala no la tuvieres 

dentro de dos, O tres dias. 

Cef. Qué locuras! Efp. Tu no fabes 
lo que 4 una muger obliga 
el miraríe defpreciada 
de aquel que fe vió querida; 
pues yo, <on fer un pobrete, 
que es alco verme en camila, 
traxe perdida una móz2, 

(bien que ella vino perdída ) 
lolo con hacerla efguinces. 

Cef. Mas dofatinos no digas. 

Sale 


Vafe. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
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Sale Ludovic». 
Lud. Solo hay cíte medio en quantos ap. 
me da el dolor en que elija. 
Los brazos una, y mil veces 
me dad , Cefar, en albricias 
de haber fabido, que fué 
engaño vueftra defdicha. 


Cef. Bien á.mi afecto debeis 


todas elas alegrias. 


¡Lud. Quanto me huelgo de veros! 


Efp. Así tengas tu la vida. 
Cef. Corrió la voz de mi muerte, 
y yo (no sé íi lo diga) 
dexé pafar el engaño, 
folo por ver fi podrian 
los meritos, fin la fangre, 
confeguir tal vez la dicha. 
Lud. Bien la experiencia ha moftrado, 
que pudieron confeguirla 
por sí folos: y fupuefto 
que efta, á pefar de la envidia, 
la vez primera es que dixo 
la mala nueva mentira, 
deípues de daros los brazos, 


Cefar , y la bien venida, 
quifiera que los conciertos. 


¡Cef. Elperad ; mucho me admira, 


que no os acordeis de que 
dixilteis 4 la partida, 

que. Lud. No lo digais, que bien 
me acuerdo , que con mi hija 
no habia de cafaros, quando 
volviefeis; y aunque podia 
valerme de que el enojo 

nunca es palabra preciía, 

- aun las que en mi fon acafos, 
no lo fon para cumplirlas: 
Vengais con bien. Cef. Dios os guarde. 

Lud. Confirmófe mi malicia, 
yo pondré remedio en ello. Vafe. 

Cef. Fodo efto que oyes, y miras, 

es dar barreno á la naye, 

para no tener falida, 

quando volver quiera al golfo 

de Caribdis, y de Efcilas. 

Vive Dios, que no ha de hallar 

afeCto en mi Margarita 

de amor. Efp. De fu quarto paía 
hácia elfos jardines. Cr/. Mira 

fi puedo falir fia veria. 


Efp. No es pufible de fu vifta 
efeapar, que llega ya. 
Cef. Pues hácia aquí te retira, 
que ni he de hablarla, ni verla; 
más lo que es cortefania, 
nunca en- mi podrá faltar. 
Ejp. Ha feñor, que ie deslizas? 
la policia del diablo 
en otra cofa no eftriba, 
fino en acabaríe el gufto, 
pero no la cortefa, 
y buena correfpondencia. 
Cef. Pues ni he de hablarla, ni oirla, 
Salen Margarita, y Leonor. 
Marg. Qué mal encuentro , Leonor? 
Celar eftá aquí. Leon. Por qué 
verle .te peía + Marg. No sé: 
porque. querá de fu amor 
repetirme ahura las quejas, 
y yo no elloy para oirlas, 
puefto que no he de fentirlas. 
Retiranfe los:dos a la efquina del tabla- 
do, y van psfando el as. 
Leon. Si conmigo te aconfejas, 
quejate tu dél primero, 
y embarazarás así, 
que él no fe queje de ti; 
pues a lo que confidero, 
razon tienes en haber, 
defpues de haberte entregado 
la pofefion defte Eftado, 
vuelto al pleyto. Marg.Yo he de hacer 
lo que me aconfejas, puefto - Pafan, 
que así he de poder librarme 
de un necio amor: llega a hablarme ? 
Leon. No fe muda de fu puefto. 
Marg. Pues pafemos fin hablar, 
puefto que no fale dél. 
Efp. Refiíítencia. E 
Van pafando, y hace él una reverencia 
: muy baxa» 
Cef. Anfia cruel! 
pues aunque me ha de coftar 
alma, y vida. Efp. Refiftencia, 
Cef. He de vencer por ahora. 
Marg. No nos figue? Leon. No feñora, 
con folo la reverencia, 
que te hizo, te ha pagado. 
Acaba de pajar , y al mirarle ella, vuel- 


we él la cara. 
Margo 
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Marg. Notable ,.feveridad ! 
li me hicieflen novedad ap. mirandole. 
las quejas, que no me ha dado 4. Vanfe. 
Cef. Fuefe y Efpolín2.Efp. Ya fe fué, 
Cef. od ahora fuípirar? 
E/fp Atora, aun para llorar 
como un. niño:, te; daré 
licencia : llora, fufpira, 
— que como .ella no. lo vez, 
no importas. Cef. Síimporta. Efp. Ea 
morietur, que ya delira, 
Cef. Que no quiero con tan fuerte: 
remedio falud , ni vida; 
qué puede hacer mas la herida, 
fi da la cura la:muerte? 
Y fiendo el remedio tal, 
que cflá.miomal de por medio, 
que he de mosir del remedio, 
mas quiero morir del mal: 
Tras eila iré pero ai vella, 


Hace el acometimiento como que va y le- 


vanta ella el paño:, y él fe pára: 
"cen viendola. > 
otra vez.me fufpeadis :' 
9 quien pudiera (ay de mi!) 
amalla , y aborrecella! 
Vuelven Margarita, y Leonor. 
Leon. A qué, vuelves? Mag: No lo sé; 
pero sí sé, á darle yo. ¿ 
las quejas, que él: no me dió, 
quando por aquí pasé. 
Cef. Seguada vez la he de ver, 
y no hablarla? qué violencia! 
- Efp. Refiltencia, reliltencia. 
Cef. Efto es querer no «querer; 
mucho, penas, Iútebtals; 
pero ello. ha: de lero 2. 
Quierefe tr, y el Graciofo fe pone delante, 
para eftorbar que vueiva a verla. 
Marg. Leonor, 
vafe ? Lcon. Nn- lá west Marg. Señor 
Don Celar? 
Vuelve "muy -aprizfa yy: Ejpolín finge 
que les pefss 
Cef. Qué me mandais! 
fuerte lance! Marg. Pena ecftraña?! 
Cef. Que atento os cicucho: yas 
Efp. Refiftencia , quevfe va 
defcubriendo la imaraa.: 
Marg. Aunque es verdad que ahora heoido * 


una grande novedal,- 
halla ofaber: la verdad 
de yos «miímo , no he querido 
darla eredito. Cefo Y qué es ? 4 
Marg. Que habiendome por vos dado 
la pofefion defte Eltado 
el Cefar, tratais delpues, 
ae nadiez:efla accion ignora 
dá que el for quien fois “obliga, 
de quevel pleyto fe profiga 
entre los dos. Cef. Sí feñora, 
que pues mi galantería 
de ningun merito fué, 
perdída vos,.no cs bien que 
fe pierda todo en un dia. 
Marg. Solo :«efo quife de vos 
laber. Cef. Pues ya lo fabeis; 
fi otra coía ño quereis, 
quedad con Dios. (Marg. 1d con Diogi 
Vafe Don Cefor , y vuelve Efpolín. 
Has viílto Igual groferia, 
Leonor ? Leon: Ni igual defenfado 
ví jamas. Marg. Llama al criado. 
Leon. Efpolín? Efp. Señora mia? 
Marg. Saber quifiera de vos, 
fi ha (fegun mueftra el indicio ) 
perdido vueftro amo el juicio. 
Efp. Novlo sé; pero por Dios 
que lo parece, porque 
defde que el Emperador, 
que inclinado á Lu valor, 
le ha honrado, como fe yes 
trata cafarle, fabizndo 
quien es, anda embelelado. 
Morg. Cafarle t n 
Efp. St lumbre ha dado : Ape: 
Y la novia, a lo que entiendo, 
le trae divertido ahora. 
Marg. Y quien es? Efp. Una Alemana, 
blanca como la mañana, 
y subia::como' el aurora. 
Marg. Habeisla vifto ? Efp. Un retrato. 
fuyo be vifo. Marg. Y qué es tan beila? 
Ejfp. Fuera tódo el 301 con ella, 
lo que contigo un mulato. 
Trages de valcos trata Syii 
la cara, que la: ocultaba, no 12002 
y a qualquiera:: :Que- eiii ns 24 
mas hermofa: parecia? MIS, 
Pues qué, quando de villana 
yes 
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venia, dá. lo tofco, y belio, 

al hombro echado :el' cabello, 

era Vezus Soberana. 

Qué, quando. en muto reclamo 

toca un harpa. Marg. Poco á poco, 

qu: creo que á vos mas loco 

03 tiene, que á vucfiro amo. 

Efp. Pues qué tenemos ahora? 

por qué te eneja, 0.te pela, 

que: fia hermofa la Princeía 

de Sultamberg, mi feñora f 
¡Marg. Idos, antes que cl.rigor, 
por tan grolercs enfados, 
Ped á quatro criados, 

por efe. corredor. 

Fa deci n. Ejp. Yo Creyara,' 
que pará arrojarse a mi, 
los dos obra bona y. dstj 
quiero irme delta manera. Vafe. 
Mar. Oye, aguarda. Leon. Como un rayo 

va. Marg. No es defuyre pequeño, 
tras grulerias del. dueño, $ 
delverga> nzás del Lacayol:: 
Cefar conmigo enterezas, 
de pegas» y atrevimientos? 
donde .eftán dos rendimientos? 
qué fe hiviren das fivezas ? 
Mars Menos'las echas, feñorai?: 

arz. Un hombre; que adotefcia' 

ide un dolor; que vada dia 

¿le daba 4. una miíma hora, 
 convalefció, y de hizo tal 
falta fu dolor cruel, 
que. ono: fe hallaba (in él, 
| previniendo mayor mal. 

EE veneno fe criaba 

un Principe, y padecía 

Eo mortal accidente €l: dia * 

| que el veneno le faltaba. 

Yo, Leonor, ha: muchos años 
lique el dolor: de un amor fiento, 
¿ha mucho que: me alimento 
ide [us venenos eftraños; 

“y ya el pecho, de anfias lleno, 
echa menos elle amor, 

como «l otro fu dalor, 

¿como ctotro fu venenos 

1 Sale Matilde: 

llas. Si el dendo, > la amiítad, 
[que enize las dos ha vivido, 


t 


libremente ha pea 

ufar dela woluntad¿:0 51 

que una dv otra noss [ónemos;h > 

hoy la ocafrónm ha Megado* 

de mofifarlo: Marg. Qué cuidado 

traes, que con tantos eftremos 

te obliga d hablar? Mat. Yo he fabido, 

que Célio Don Cefar es 

Coloná:; tu Ajo Marg. Y pues, 

qué infizros delo? Mat. Haber fido 

“dá quien yo debola'wvida; 

y pues yo, quando de hablé 

la vez primera, mollré 

afectos de agradecida, 

aun nofabiendo quien: era;: 

fabiendolo'-ya-, ro. puedo 

dexar de perder el miedo, 

que antes túres de manera, 

que hab'endo de- declararme, 

á quien puédo, como dá ti? 

y asíy vengo d' que de mi 

te duelas, pues puedes: darme - 

vida , con lolo tomar: 

la mano en que él ¿fea mi efpofo: 

tu prima [loy, y es forzofo 

que el Celar:me haya de dar 

Eltados en que vivir, E 

y ya mi amor ha difpuetto >: 

perfona:, que-le hable en: elto; 

procurando prevenir»: ¿ 

me haga elta merced no mas. 

Mientras la reípuefta efpero, 

fepas, prima, que le quicro, 

que tu decirlo fabrás | 

mejor , que yo5'y él es tal, 

que d.trueque de algun desdén, : 

aunque no me quiere bien, * 

sé, que no me quiere mel: 

aqueíto por mi has de hacer, ' 

prima amiga, Margarita... 
Marg Eta necia folicíta, 0-1 sp» 

que yo acabe de perder o” | 

el juicio. Leon. Fuerza es aquí, 

feñora , el difimular. 


Marg. Leonor, toma tu el pelar, 


y dilimula : De u 

me efpanto, que fiendo quien 
eres, con tanta eftrafñieza 

me des á entender fineza 


que eftá 3 mi primo tan bien. 
Mas. 
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Mat. Yo me declaro contigo, 

y pues palabra me has dado, 
que has de ayudar mi cuidado, 
tengo de ver fi configo, 
conftante , firme, y rendida, 
con afecto fingular, 

(ay Margarita!) pagar 

con toda una alma una vida. 

Marg. Buena me han dexado, Cielos, 
de Cefar el delenfado, 
la libertad del. criado, 

y de Matilde los zelos > 

qué de medios folicíta 
Amor contra mi defden! 

y aun no han: de falirle bien, 

Sale Carlos, y al ver a Margarita, fe 

quiere volver. 

Carl. A faber que Margarita 
en efte jardin eftaba, 
en él entrado no hubiera. 

Marg. Carlos? Carl. Gran feñora? 

Marg. Elpera : 
efta ocafion defeaba, 
para faber de ti, qual 
caufa obligó a tu valor 
á fer eonmigo traidor, 
por fer con Cefar leal; 
pues le conocifte , quando 
de mi parte á hablarle fuifte, 
por qué no me lo dixifte ? 

Carl. Porque temiendo , y dudando 
hablar, y callar en efe 
lance , fué bien lo ocultafe, 
porque él dixo que callafe, 

y tu que no do dixefe. 

Marg  Efa igualdad fuera bien, 
á no fer tu dueño yo. 

Carl. Y quien te ha dico, que no 
es él mi dueño tambien ? 

Marg. La pofefion que he tomado 
de Ferrara. Cár!. Error cruel, 
pues vengo d decirle d él 
como en Íu fayor fe ha dado 
fentencia ; que como eftaba 
el pleyto ya para verfe, 
quande le hizo fufpenderíle 
la boda, que fe trataba, 
no hubo que efperar; y así, 
al punto fe fentenció, 
que el Emperador mandó, 


Vafe. 


que le viefle; y pues aquí 
de nada os firve mi error, 
fino de aumentar la pena, 
iré á dar la norabuena 
al gran Duque mi feñor. Vafe. 
Marg. Solo efto me habia faltado, 
Leonor, añadir los Cielos, 
fobre defayres, y zelos, 
la pérdida del Eltado. 
Leon. De tu condicion efquiva 
te queja, y de tu deíden, 
Marg. Afligeme tu tambien. 
Tocan dentro chirimias, y atabalillos 
y dicen. 
Tod. Cefar, nueítro Duque, viva. 
Leon. El vulgo difcurre loco, 
aclamando ad fu feñor. 
Marg. Ves todo efto, Leonor 
pues todo importára peco; 
ni que el Eftado perdiera, 
ni los delayres pasára, 
fi Ceflar no fe casára, 
ni Matilde Je quifera. 

Leon. Tarde lo fientes, y en vano. 
Tocar chirimias , y falen Cefar, Efpolin 
y mucho acompañamiento. 

€ef. Todos os podeis quedar, 
porque entre folo 4 befar 
al Emperador la mano. 
Efp. Quedenfe todos, ninguno 
con el Duque entre. Uno. Y tu no 
te quedas? Efp. No, porque yo 
no foy todos, fiao uno. 
Vanfe los del acompañamiento. 
Cef. Wargarita al paío eltá. 
Ejp. Enducate , que elta es, fabe, 
ocafion de hacerte grave. 
Cef. No sé fi el alma podrá 
reliftir tanta porfia. 
Efp. Cuerpo de tal: no tuviera 
yo un Eftado, de quien fuera 
Duque tan figuiera un dia, 
habido á precio no mas 
de dexar una hermofura! 
Cef. Qué haré? Efp. Con Ducal mefur 
tu reverencia, y no mas. 
Va pafando como hizo antes clla, que ha 
ear a la punta del tablado como eftaba € 
y hacen muy grande la reverencia. 
Cef. Como es duco el frenesí, 


que 
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que padezco, fiento, y tcea, 
me dexo curar de un leco, 
Efp. Pues muerete, y fia de mi. 
Marg. Así, feñor, Vueftra Alteza 
fio hablar pala? Cof. Es tan nuevo 
en vos. Efp. Sal quiere cfle huevo. ap. 
Cef. Mirarme fin eftrafieza, 
que me iba per no canfaros: 
qué mandais? Marg. Lograr prevengo 
dos parabienes, que tengo, 
feñor Don Cefur , que daros, 
Cef. Dos? Marg. Sí, y de los dos no ha fido 
+ ninguno el feliz Eftado, 
que la fortuna os ha dado5- 
porque habiendo prevenido 
que eflo mira al ¿interes, 
no he de hacer aprecio, yo 
“de que lo goreis, noz; 
y aunque yo. lo pierda, es 
tan grande mi vanidad, 
que pienfo fer la primera, 
que feftivamente efpera 
resocijar la Ciudad. 
De lo que os doy parabien 
es (zelos, adende vais?) - 
del eftado que tomais 
en Alemania. Cef. Con quien ?, 
E/fp. Conmigo. Marg, Con la Princefa 
de Suftamberg. 

Hacele feñas Efpolin, que diga que sí, y 
" mirandole ella , fe queda mefurados 
y Cefar ne lo. entiende. 

Cel. Yobnatisé 50i0 ess Al 
lo'que me decis. Marg. Por qué 
lo negais? es dicha efa, 
“que 4 mi debeis ocultarme? 
Cef. Quien lo. dixo os engañó. 
E/p. Pues quien lo dixo fuí yo, 
- y elo no es por alabarme. 
Cef. Pues picaro, tu locura 
ásií 4 Margarita engaña? 
Efp. Profigue tu la marafía, 
que elo es todo de la cura. 
Marg. Dexadle. Leon. Pues tu en abono 
te declaras de un picaño ? 
Marg. Leonor , por el defengaño, 
el engaño le perdono. 
Cef. El primer lance es en quien 
piadola os ví: yo me abralo. BP. 
Marg. Elo no es ahora del, cafo, 


vamos d otro parabien; 
Matilde., de agradecida, 
merecer pienía la palma, 
pagando , á logro de un alma, 
laz ebligacion de una vida. 
Hame pedido , fabiendo 
ya quien fois, que os hable en eMaje 
es noble, es difereta, es bella. 
Ejp. No lo entiendes? Cef. Ya lo entiendo: 
Defe me daís parabien ? 
mas sí, qué dicha Mayor, 
que merecer un favor 
quien empre ileró. un deldent 
y así, que lo acepto digo. 
Efp. Qué lance habia de jugar 
abora, 4 tenez lugar 
de confultarle conmigo ! 
Marg. Ved qué la he refponder, 
y fea favor fiquiera, 
porque foy yo. la tercera, 
Cef. No eltraúeis, feñora, el ver 
que dude favorecido 
lo que he de decír, porque 
ha mil. figlos, que no sé, 
fino fer aborrecido. 
Decid a Matilde, bella, 
que. el alma no la rendí 
delde el punto que la ví, 
porque no era dueño della; 
que ya lo foy delde el dia 
que quife ferlo; y que quedo 
tan ufano, que hoy , que puedo 
ufar della como mia»... 
Efp. Bien. Cef. La ofrezco agradecido 
á lu favor y que no 
he fido tan necio yO, 
ya que tan cobarde he fido, 
que, no hubiefe antes de ahora 
conocido en fu hermofura 
amagos della, ventura : | 
y en fin, decidla, feñora, 
que no fois buen medio vos 
para fervirle de mi. pe: 
Marg. Elo he de decirla ? Cef: Sl. 
Marg. No diré tal, vive Dios, 
fino que fois un grofero, 
un airevido, un villano, 
loco, altivo , necio, vano, 
ingrato, y mal Caballero, 
Cef. Qué os enoja? qué os indigna 
A xa 
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tan fin ocafion conmigo? 
Efp. Vitoria , que el enemigo 
fe ha volado con fu'mina. 
Margz. No bafta haberme quitado, 
fi he de hablar en lo civil, 
lo interefado, y lo vib' 
la pofefion de un Elado; 
“fino querer defatento 
ahora con Otra accion, 
quitarme la pofefion 
de mi delyvanecimiento? 
Hombre , que tan vaño ha fido, 
que dixo que me' adoró; 
hombre , que, en fin , mereció 
verfe de mi aborrecido, 
relpusfta 4 mi como efta 
me da ? Cef. Pues qué os caufa enfado? 
quien, quando trae un recado, 
no vuelve con la refpuetta. 
Marg. Quien , preflumiendo que habia 
de. hallar, fi digo verdad, 
hoy en vueftra voluntad 
los afeétos “de la mia. 
Cef. Sí hallarades , á no haber 
hallado yo, sí por Dios, 
efe fentimiento en vos. 
Marg. De modo , que 'viene 4 fer 
mi merito contra mi? 
Cef. Si es mi culpa el no pagar, 
de vos os podeis quejar, 
que yo de vos lo aprendí. 
Moarg. Pues fi mi necio defden 
maeftro os hizo en olvidar, 
enfeñeos mi amor d amar. 
Cef. Todo efo viniera bien 
ahora, fi ahora no viniera, 
quando fin amer Os vels. 
Marg. Muchos agravios me haceis, 
no os vengueis dela manera, . 
ni con defayres agenos ". "7 
de vos, pagueis mi pafon, 
Cef. Digo, que teneis razon; p 
pero yo no puedo menos. Vaj. 
Marg. Efperad. Efp. Nadie fe alyergue 
de mi. Marg. Oid vos. 
Ejp. No puedo ahera, 
que á ver voy a la feñora 
Princefa de A de Vafe. 
Mag. Ha infeliz, dá quanto obliga 
un mal entendido amor! ' 


Leon. Y aun me es cio lo. peor. 
Marg. Pues qué? Leon. Vuelve a verlo. 
Sale Matilde. 

Mat. Amiga? 

a que fe fuefe ep oraba 
Cefar, por fiber de ti, 
li acalo le hablaftz en. mi, 

Marg. Etto fula me falraba': ap. 
ya hablé. Mut. Y qué te refpondió ? 
hay rendimiento, ú defden? 
qué tenemos, sal, o biem? 
pena ,:0 gicrida M arg. Qué sé yo; 
pero sí sé, efcucha. ' Quevieado Je 

Mat. Di 

Marg. Tu amor, Matilde, y tu fe 
ño ha lugar. 

Mat. Por qué? Marg. Porque 
le quiero yo para »mi: 

Mat. No'me 'quejaré (av: aleve 1.) 
puefto que iraidora fuitte, 
de que no me lo: dixifte, 
por lo msnos, claro, y breve; 
mas aunque de mis defvelos 
tu altivez defprecios haga, : 
fi amor con amor le paga, 
zelos pagaré con :zelos. | 
Y aun aquí de mi furor | 
efcarmentada fe viera e 
tu traleion, no viniera 
ahora el Emperador. | 

Vafe, y falen el Emperador , Don Cefar, 

Efpolín y Criados. | 

Cef. Aunque á tus pies poltrado * 
fiempre llegué de triunfos cerágade, 
hunca con mas favores, | 
mas dichas, mas mercedes, mas honores 

Emp. Gram Duque: de Ferrara," A 
á mis brazos llegadi 5: on ales 

Cef. Ventara rara! 2: 

Emp. Salios* todos ralltegia 

Vanfe los Crialos." 
Cefar f Cef. Señor? j 

Emp. Darti [ubéertquifiera, +0 
“omo te va-+de olvido. | 

- Cef. Ya, feñor, eftoy: más couralofalos 
apenas defpreciada: y / j 
de mi fe vió ela fiera , quando airadayf 
con zelofo defpecho, 

Ja máua rebentando de fu pecho, 
deldenes, y rigores > ATA y] 

tro- 


Vafe. 
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trecó en halagos y y tinó A favores. 


¡Emp De fuer:e, ya es menos fu violencia? 


¡Céf. Sí feñor. 
¡Emp. Yo be hesho buena diigencia : 


y tóme te has feniido 

tu delpues? : 

Cif. Tan callado con mi olvido, 

que mi llore, ni fiento 

deíde el punto que ví fu rendimiento. 


Emp. Segun elo, en buen dia 


Mega una pretenfión. contigo, mía. 


Cef. Pretenfion y 0 precepto ?. 

_Emp.: Pretenfion. Íolo,-es. ; ; 

¿Cef.:Pues a, qué efeóto? 

Emp. Matilde me. firvió , como tu vifte, 


quando te precias de vengar el 


fus Eftados. perdió, ya, lo fupifte, 
pues aunque .Cafligada 

la. Provincia, quedó , y avafallada, 

os que. leal, ¡primero la miraron;z: ; 
fus Calas, y Lugares la: abralaron,, 
Grande esla obligacion en que me veo: 
dexar premiada fa lealtad defeo 
antes de mí partida; y así. digo); 
que con nadie. podré como contigo; 
y pues» delempeñado 9) 

te miras ya de aquel amor pafado, 
que defts ob:igacion-me delempeñes 
ferá bien , porque así no te deldeñes 
de. agradecer ey a : 

res, 
aunque pór otros. medios ha, venido, . 
piento $ esella quien melo ha advertido. 


Cef. Ela dicha y feñor , ela ventura, 


queme ofrecen: nobleza , y¿hermofura 
de Maiilde, de quanto honrarme quieres 


" teítigos fon ¿ pero que confideres 


ferá jufto tambien, € aunque be vencido 
los primeros encuentros del olvidos < 
pues defde hoy fus vencimientos labra, 
des lugar para darte la palabra. 


Emp. Que lo pienfes es. júftos. 


pero pienty. tambren,gue cfte es mi culto, 
Vafe el Empersdor , y fale Ludovico, 


Lud: «La Jovafion. de, haliaros folo, 


feñor Den Cefar, me tiene 
cuidadofo ¿ ¡perdound 

a la voz, que no dixele 

feñor Duque, que no es mucho 
que á pronunciarlo no acierte, : 
porque no e le hace facil, 


o 


y ha muy poco que lo :aprende, 
Vos me pediíteis mi hija, 
procurando , que ella fucfe 
medio con que fe ajuftalen 
_LAntOS Varios Pareceres, 
como .cauía la Jufticia 
de das dos, teniendo fiempre, 
fin efcrupulus de amante, 
las licencias de pariente. 
Dilató el sí Margarita 
algunos dias, ya fuefe 
poco gufto del eltado, 
ya honor de lus aliiveces: 
en fin, le dió, y ele dida 
Cef: Para qué quereis que lleguen 
a mis cídos forzadas 
la noucias.que ya tienen, 
en ques porque; no me. calo,: ; 
todo elo va, 4, reflolverfe, ¡ 
defpues de tantas finezas?. 
Lud. Es verdad. Cef. Pues muy en, breve 
lo diré +. porque. mi prima 
me dixo.'muy. claramente, 0; 
que. me, aborrece, y ¿no quiero, . 
aunque la vida ¡me cuefle, ),. 
que me aborrezca. muger, 
la que. dama me aborrece.” 
Lud. Cómo puede fer, fi dice, 
que fer vucftra efpola quiere? 
Cef. Diciendolo. yo. Lud. Quando: elo 
así fea, los deldenes 
de las que aun no fon efpofas, 
no agraviar, agradar fuelen. 
Cef. Quando fen dichos acafo, * 
sí; mas no quando fucede 
pretendida la ocañon, 
 paragpedir que la dexen. 


Lud. Vos lo decis, y no bafta, 


para que el mundo no plenfe 
mayor cauía, y yo no tengo 
de creer, que, Cef. Quien no creyere; 
qué es no creer? quien imagine, 
que todo quanto dixere 

, yo», mo. esilo cierto; ferá 
él el que fe engaña, y. Lud. Tente, 
no lo pronuncies, primero 
mira bien dá quien of=ndes. 

Sacan las efpadas , y dice Efpolín dentro. 


Efp. En el jardin cuchilladas. 
Dent. Marg. Ácudid todes en breve. 


Dent. 


Pard' vencer d ll y querer vencerle. 


Dent. Mat. Que es Don Celar. 
Dent. Emp. Venid todos. 
Salen Carlos , Matilde, Margarita, el Ba- 
ron, el Emperador, Efpolén, y Criados. 
Carl. Fente, Cefar. Bar: Señor, tente. 
Marg. Acudid todos. Mat. Llegad. 
Emp. Púes qué atrevimiento es elte? 
Lud. Atrevimiento de honor, 
que nada duda , ui teme, 
Emp. Vive Dios. Cef. Señor, fi aquí 
me dexafte,'y aquí viene  ' 
2 bulcarme-+ la ocafon. 
Efp. Fuera digo; quién fe mete 
con el Duque mi fsñor ? 
Bar. Quita, loco. Emp. A ambos ponedles 
en dos torres, hafta que 
á todo el mundo efcarmiente. 
Lud. Pues ya que haya de motir, 
diré a voces claramente 
por que muero', porque nunca 
faltó mi honor limpio fiempre: 
Cefar com galanterias 
públicas ha que'meé ofende 
muchos dias; y «aunque fueron, 
fin duda, como fe - entiende, 
debaxo de “les pretextos 
de efpofo , hoy” no “lo parecen, 
pues fe elcufa de cumplir 
la palabra, que me tiene 
dada. Cef. Dos diflculpas tengoy' 
que entrambas eflán prefentes;: 
Margarita, que me 'ha «icho 
que la encjo y; y me aborrece; 
y Matiide , que ha mobRado 
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y endeje oh np Caja , calle de la Paja; q. la de Cortar : Sapera , calle de la y Libri 


Emp. Pues qué queja os queda d vos; 


que imc cftima, y que me quizre; 
pues fi prefentes las dos dde 
hoy celtán, fuera decente 
dexar de ir A quien me 2m2, 
pár ir 4 quién me aborrece? 
Y así, con licencia tuya, 
Matilde, d tus pies me tienes; 
que auaque es verdad que adoré 
á Margarita, defdenes 
folicitaron. conmigo, 
que' todos experimenten, 
que es el medio mas fuerte, 
para vencer 4 Amor) querer vencerle. - 
Marg. Verdad es, que yo le he dado 
ocafion que me defprecie. 
Mat. Yo deal de que me eftime, 
y que uis afeótos premie.. > 


fi él elige'á quien le quiere? 
Lud. La: de la publicidad. 
Morg. Defo, feñor, no te quejes, 
que tan públicas han fido 
mis foberbias altiveces, 
-¿omo' lus finezas, y hoy 
los que de lu amor dixerem, 
dirán del defprecio mio. 
Y todo, en fía, le refluclve, 
em que el medio es mas fuerte, 
PARA VENCER A AMOR, di 
“"VENCERLE, 
Emp. Yo, en albricias de «la both 
exibica «que el enojo temple. 
Ejp. Yo, que pida de las. fairas 
ES á elas plantas femprea 
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